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Уважаемые  журналисты!
От имени Секретариата Ассамблеи народа Казахстана ис-

кренне поздравляю вас с профессиональным праздником – 
Днём работников связи и информации!
Этот праздник объединяет людей самых разных и нужных 

обществу профессий: журналистов, издателей, полиграфистов, 
распространителей печатной продукции, работников связи – 
всех тех, кто своим повседневным и нелегким трудом обеспечи-
вает общество информацией.
Профессия журналиста всегда была, есть и будет востребо-

ванной. К вам прислушиваются, от вас ждут полноценной, объ-
ективной картины происходящего. Четкая гражданская позиция, 
неравнодушие, открытость всему новому, стремление «дойти до 
самой сути» вещей всегда оставались отличительными чертами 
представителей вашей замечательной профессии.
Вы несете людям и обществу самое ценное, что есть в современ-

ном мире – информацию, позволяющую ориентироваться, выби-
рать, принимать решения. Своим трудом вы заслужили признание и 
любовь читателей, зрителей, слушателей, от вашего профессиона-
лизма зависит очень многое. Поэтому вы ни на минуту не забываете 
о своей высокой социальной миссии – помогать людям находить 
ответы на самые острые вопросы современности.

Разрешите выразить вам благодарность за то внимание, кото-
рое вы уделяете укреплению единства народа Казахстана, граж-
данского патриотизма, за объективное и компетентное освеще-
ние работы Ассамблеи.

Хотелось бы от всей души поздравить вас с профессиональ-
ным праздником, пожелать интересных тем, неисчерпаемого 
творческого потенциала, настоящего журналистского азарта, 
гражданского мужества и стойкости в воплощении в жизнь но-
вых творческих идей!

Заместитель Председателя –
заведующий Секретариатом
Ассамблеи народа Казахстана               Е. Тугжанов

щ

               Е. 
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TAZİYE
Türkiye Cumhuriyeti’nin en büyük hayırsever, 

hamiyetperver,  müşfi k, kerim, alicenap, cömert, iyiliksever 
ve merhametli zatlarından biri olan, sayılamayacak sayıda 
kurum ve kuruluşa, yetim ve kimsesize, biçare ve fakire, 
öğrenci ve memura, özürlü ve düşküne, çocuk ve yaşlıya 
maddi ve manevi muavenette bulunan, isteyeni boş geri 
çevirmeyen, muhtaçlara hamilik gösteren, korumasızlara 
kol-kanat geren, Türkiye’de  ve Türkiye’nin  dışında talim 
ve terbiyenin, ilim ve kültürün gelişmesine, güzel ahlakın 
yayılıp yerleşmesine, huzur ve refahın artmasına önemli 
katkıda bulunan muhterem büyüğümüz ve üniversitemizin  
hamiyetperveri seçkin insan, örnek müslüman, Sayın Murat 
ÜLKER’in babası  Sabri ÜLKER Beyefendi’nin Hakk’a 
yürüdüğünü büyük bir üzüntüyle öğrenmiş bulunuyoruz. 
Cenab-ı Allah’tan  merhum Sabri ÜLKER Beyefendiye 
rahmet, saygıdeğer ailesine ve ÜLKER Camiası’na sabr-ı 
cemil niyaz ediyoruz. Merhumun amelleri makbul, hataları 
mağfur ve mekanı Cennet olsun!

Prof. Dr. Sabri HİZMETLİ
Rektör

TAZİYE
Türkiye Cumhuriyeti’nin en 

büyük hayırsever, hamiyetperver,  
müşfik, kerim, alicenap, cömert, 
iyiliksever ve merhametli zatla-
rından biri olan, sayılamayacak 
sayıda kurum ve kuruluşa, yetim 
ve kimsesize, biçare ve fakire, 
öğrenci ve memura, özürlü ve 
düşküne, çocuk ve yaşlıya maddi 
ve manevi muavenette bulunan, 
isteyeni boş geri çevirmeyen, 
muhtaçlara hamilik gösteren, 
korumasızlara kol-kanat geren, 
Türkiye’de  ve Türkiye’nin  dı-
şında talim ve terbiyenin, ilim ve 
kültürün gelişmesine, güzel ahla-
kın yayılıp yerleşmesine, huzur ve 
refahın artmasına önemli katkıda 
bulunan muhterem büyüğümüz 
ve vakfımızın hamiyetperveri 
seçkin insan, örnek müslüman 
Sabri ÜLKER Beyefendi Hakk’a 
yürüdü. Cenab-ı Allah’tan mer-
hum Sabri ÜLKER Beyefendiye 
rahmet, saygıdeğer ailesine ve 
ÜLKER Camiası’na sabr-ı cemil 
diliyoruz. Amelleri makbul, ha-
taları mağfur ve mekanı Cennet 
olsun! 

Orta Asya Medeniyet Vakfı 
Mütevelli Heyet Başkanı

Prof. Dr. Ali ÖZEK

YABANCI DİLLER 
VE MESLEKİ KARİYER 

ÜNİVERSİTESİ

 UNIVERSITY OF 
FOREIGN LANGUAGES AND 

PROFESSIONAL CAREER

Orta Asya 
Medeniyet 

Vakfı

«Мы уже сформировали 
первую группу, которая на 
данный момент проходит 
обучение в Турции. Сегод-
ня будет онлайн конферен-
ция, на которой вы увидите 
первых участников проекта 
и послушаете их мнение о 
проекте», - пояснила М. Жа-
парова, отвечая на вопросы 
журналистов.

По ее словам, обучение 
в Турции проходит на бес-
платной основе. Помимо ка-
захстанцев, в нем задейство-
ваны представители России, 
Турции, Чехии и Швейцарии. 
Главным образом, предста-
вители посольств в РК. Изу-
чать государственный язык 
Казахстана они будут в зоне 
отдыха Кемер.

«Этот проект будет про-
ходить с 15 июня по 6 сен-
тября, то есть более 2,5 ме-
сяца. Мы рассчитываем на 
участие более 800 участни-
ков из Казахстана, Европы и 
России», -  добавила она.

По ее словам, каждая 

группа в Турции будет на-
ходиться 10 дней, всего 800 
человек до 6 сентября. «Ис-
пользуя эту методику, можно 
научиться не только говорить 
на казахском, но и через ка-
захский язык изучить другой 
язык, допустим английский. 
Эта методика универсаль-

на. Этим она отличается от 
других ныне существующих. 
Поэтому и для других пред-
ставителей стран она будет 
интересна», - подытожила М. 
Жапарова.

Инновационная методи-
ка по ускоренному изучению 
госязыка, разработанная 
российским лингвистом Д. 
Петровым, была презен-
тована в Астане в начале 

этого года. Она вызвала не-
поддельный интерес. Автор 
уникальной методики из Мо-
сковского лингвистического 
университета предложил из-
учить госязык Казахстана за 
4 недели. Идею поддержали 
представители Ассамблеи 
народа Казахстана, которые 

создали все условия для 
проведения курсов и опреде-
лились с местом проведения 
эксперимента.

Сам же Д. Петров в разной 
степени владеет 30 языками 
мира, на 8 из них он работает 
как синхронный переводчик.

Генеральным спонсором 
проекта в Турции выступил  
Банк развития Казахстана.

Мурат ЖАКЕЕВ
 

Казахский язык по 
инновационной мето-
дике российского линг-
виста Дмитрия Пе-
трова в Турции в этом 
году изучат более 800 
человек, сообщила ди-
ректор методического 
центра инновацион-
ных технологий обуче-
ния языкам «Тілдарын» 
Меруерт Жапарова.

Полицейская деятельность может внести 
значительный вклад в предотвращение кон-

фликтных ситуаций 
в полиэтническом обществе

 Такое заявление сделал замести-
тель Председателя Ассамблеи на-
рода Казахстана Ералы Тугжанов на 
презентации проекта «Полицейская 
деятельность в полиэтничном Казах-
стане», проходящей во Дворце Неза-
висимости. Мероприятие проводится 
АНК совместно с Министерством вну-
тренних дел, Верховным комиссаром 
ОБСЕ по делам национальных мень-
шинств и Центром ОБСЕ в Астане.

«Полицейская деятельность актуальна в любом полиэтниче-
ском обществе и может внести значительный вклад в процесс 
предотвращения и своевременного разрешения конфликтных си-
туаций», - сказал Е.Тугжанов.

Он отметил, что с 2008 года Ассамблеей, совместно с Мини-
стерством внутренних дел РК, реализованы Соглашение и План 
совместных действий, которые легли в основу проекта «Поли-
цейская деятельность в полиэтничном Казахстане». В феврале-
марте 2012 года Офис Верховного комиссара ООН ОБСЕ по 
делам национальных меньшинств, в ходе консультаций с Ассам-
блеей народа Казахстана разработал предложения по ведению 
полицейской деятельности в многонациональном обществе. При 
подготовке этих предложений Офис Верховного комиссара осно-
вывался на рекомендациях 2006 года по ведению полицейской 
деятельности в многонациональном обществе. Эти рекоменда-
ции содержат предложения государствам-участникам ОБСЕ по 
разработке политики, законодательных актов, способствующих 
укреплению межэтнических отношений и повышению эффектив-
ности деятельности полиции.

В ходе мероприятия был подписан Меморандум о взаимопо-
нимании между АНК, МВД РК, Верховным комиссаром ОБСЕ и 
Центром ОБСЕ в Астане.

Полиэтнизм –
фактор объединяющий 

Во Дворце Неза-
висимости  Секрета-
риат АНК совместно 
с МВД РК, Верховным 
комиссаром ОБСЕ по 
делам национальных 
меньшинств (ВКНМ), 
Центром ОБСЕ в 

Астане провели презентацию совместного проекта «По-
лицейская деятельность в полиэтничном Казахстане».

 Как отметил, открывая встречу, заместитель Председателя 
Ассамблеи народа Казахстана, заведующий Секретариатом АНК 
Администрации Президента РК Ералы Тугжанов, цель проек-
та – повышение потенциала казахстанской полиции в решении 
специфических задач в полиэтничном обществе. Его реализация 
будет способствовать сотрудничеству полиции с институтами 
гражданского общества, усилит работу подразделений МВД по 
укреплению межэтнического согласия.

Эту точку зрения поддержал и заместитель министра МВД РК 
Кайрат Тыныбеков.

Уверены в положительных результатах совместных усилий 
также Верховный комиссар ОБСЕ по делам национальных мень-
шинств, посол Кнут Воллебек и глава Центра ОБСЕ в Астане, по-
сол Наталья Зарудна.

Документом, скрепляющим намерения по реализации со-
вместного проекта, стал Меморандум о взаимопонимании, под-
писанный между Ассамблеей народа Казахстана, Министерством 
внутренних дел РК, Верховным комиссаром ОБСЕ по делам на-
циональных меньшинств, Центром ОБСЕ в Астане. 

Результативной в этот день стала и работа трех сессий, на ко-
торых были представлены рекомендации ВКНМ по вопросам по-
лицейской деятельности в многонациональном обществе. Участ-
ники ознакомились со стандартами, подходами и вызовами, с 
которыми сталкиваются полицейские в полиэтничных обществах. 
Обсуждались также практические аспекты реализации проекта. 
Кроме того, зарубежным гостям и участникам был представлен 
опыт Казахстана в построении эффективной системы взаимоот-
ношений государственных органов с этнокультурными объеди-
нениями, презентована роль АНК в укреплении взаимодействия 
между этническими группами и органами внутренних дел.

Проект «Полицейская деятельность в полиэтничном Казахста-
не» разработан ВКНМ по инициативе Ассамблеи народа Казах-
стана. Он подготовлен с учетом рекомендаций ВКНМ по вопро-
сам полицейской деятельности в многонациональном обществе, 
предоставляющим государствам – участникам ОБСЕ практиче-
ское руководство для развития политики и законодательства в 
области укрепления межнациональных отношений и повышения 
эффективности работы полиции на оперативном уровне.

Реализация проекта продлится с июня нынешнего года по 
декабрь 2013-го. А осуществляться он будет МВД РК совместно 
с Центром ОБСЕ в Астане. Поддержку ему также окажут экспер-
ты Отдела стратегических вопросов полицейской деятельности 
ОБСЕ и специалисты в области полицейской деятельности Ве-
ликобритании. 

Старт совместному проекту дан. В рамках этого начинания 
будут проведены семинары для офицеров полиции высшего и 
среднего состава Алматинской и Южно-Казахстанской областей, 
заседания совместной рабочей группы по разработке учебной 
программы, обучение тренеров (преподавателей) для учебного 
центра по подготовке полицейских кадров…

В презентации проекта «Полицейская деятельность в поли-
этничном Казахстане» приняли участие депутаты Парламента 
РК, представители министерств и ведомств, акиматов Алматин-
ской и Южно-Казахстанской областей, делегация Офиса ВКНМ 
ОБСЕ, международные организации и эксперты, члены научно-
экспертного совета ассамблеи, НПО.

Валентина ФИРОНОВА
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GÜMÜŞHANE İLİNDE “DİPLOMATİK İLİŞKİLERİNİN 20. YILINDA TÜRKİYE – 
KAZAKİSTAN  İLİŞKİLERİ” KONULU ETKİNLİKLER DÜZENLENDİ

Türkiye'deki Kazakistan Ankara Büyükelçisi Janseyit 
Tüymebayev, ülkenin en güzel Karadeniz illerinden biri olan 
Gümüşhane’ye çalışma ziyareti gerçekleştirdi.

“Diplomatik İlişkilerinin 20. Yılında Türkiye – Kazakistan ilişki-
leri” konulu uluslararası toplantı Kazakistan'ın Ankara Büyükelçili-
ği tarafından düzenlendi.

Gümüşhane üniversitesinde düzenlenen konferansa Gümüşha-
ne Valisi Yusuf Mayda, Türkiye'nin iktidardaki Adalet ve Kalkınma 
Partisi (AKP) Genel Sekreteri ve Kazakistan-Türkiye Parlamentola-
rarası Dostluk Grubu Başkanı Haluk İpek, Türkiye milletvekilleri, 
Gümüşhane Belediye Başkanı Mustafa Canlı, Üniversite Rektörü

İhsan Günaydyn, Kazakistan ve Türkiye'nin akademik çevreleri-
nin temsilcileri, yanı sıra Al-Farabi Kazak Milli Üniversitesi Şarkiyat 
Fakültesi’nin öğretim görevlileri katıldı.

TOBB Üniversitesi Doç. Dr.Tuğrul İsmail, geçtiğimiz yıllarda 
Kazakistan ve Türkiye arasında diplomatik ilişkilerinin en yüksek 
seviyedeki toplantıların yoğunluk artışının takip edildiğini açıkladı.

kazinform.kz

ORTA ASYA'DAKİ YENİ 
ULAŞIM KORİDORLARI 

KAZAKİSTAN'IN 
EGEMENLİĞİNİ 

GÜÇLENDİRECEK
Vashington'da konuşan Kazakistan'ın Cumhurbaşkanlığı 

Siyasi İşler Danışmanı Yermuhamet Yertısbayev, Orta 
Asya'daki yeni ulaşım koridorlarının oluşturulmasını 
destekleyen ABD’nin «Yeni İpek Yolu» girişiminin, Kazakistan 
egemenliğini güçlendireceğini bildirdi.

Nazarbayev'in Siyasi Işlerden Sorumlu Danışmanı 
Yermuhammet Yertısbayev, yeni ulaştırma koridorlarının 
oluşturulması, «İpek Yolu’nun” onarımı, Avrupa'ya Türkiye 
üzerinden Akdeniz'e erişimi olan «Bakü-Ceyhan» boru hattının 
inşası ve işletilmesi gibi konuların Kazakistan, Özbekistan ve 
diğer Orta Asya devletleri için büyük önem taşımakta olduğunu 
vurguladı.

bnews.kz

KAZAKİSTANLILARA 
34 YURTDIŞI SİTELERİNE 

ERİŞİM KAPATILDI
Kazakistan TV kanalı, aşırı 

dini olarak tanılan 34 yurtdışı 
sitelerine Kazakistanlılar için 
erişimin kapatıldığını bildirdi. 
Uzmanlar tarafından 800 in-
ternet portalı kontrol edildikten 
sonra bu sitelerin dini içeriği ile 
ilgili sonuçlar yapıldı.

Yerel yürütme organları tem-
silcileri ile ortak çalışma sonu-
cunda 576 dini grubun çalışması 
durduruldu.

Kazakistan Din İşleri Dairesi 
Başkanı Kayrat Lama Şarip, “En 
çok aşırı dini grupların Akmola’da 
% 15, Karagandı’da % 19, Kuzey

Kazakistan’da % 19,5 ve Gü-
ney Kazakistan’da % 20 bulun-
maktadır” dedi.

profit.kz
Türk Dili Konuşan Ülkeler 

İşbirliği Konseyi (Türk Konseyi) 
genel Sekreteri Halil Akıncı, 
Türk Konseyi’nin Türk dili 
konuşan ülkeler için ortak bir 
alfabe geliştirilmesini teklif etti-
ğini bildirdi. Halil Akıncı, “2010 
yılında Türk

Konseyi’nin inisiyatifi ile 
Kazakistan’da açılan Türk Aka-
demisi Türk dili konuşan ülkele-
rin ortak alfabesini oluşturulması 
konusunu inceliyor. Herhangi bir 
dilin başka bir dille değiştirilmesi 

söz konusu değil, kimse kimseye 
bir şey yaptırmaya çalışmıyor. Bu 
fikrin asıl hedefi, birbirimizi daha 
iyi anlamamız için Türk dillerini 
esas alarak ortak bir alfabe oluş-
turmaktır. Ortak kökenlere daya-
nan bir dil uluslararası temasların 
dili olabilir” dedi. Eğitimle ilgili 
tüm konuların uzun vadeli oldu-
ğunu dile getiren Akıncı, haliha-
zırda Akademi’nin bu konuyu in-
celediğini ve kaynak arayışlarında 
olduğunu söyledi. 

(www.total.kz. Özet çeviri)

KAZAKİSTAN’DA TÜRK DÜNYASI ALFABESİ HAZIRLANIYOR

BAŞ MÜFTÜDEN 
RAMAZAN’DA GIDA 
İNDİRİMİ ÇAĞRISI

Kazakistan Baş Müft üsü 
Absattar Hacı Derbisali, 
işadamlarını Ramazan ayın-
da gıda dahil tüm ürünlere 
uyguladıkları fiyatlarda %10 
indirim yapmaya çağırdı. 

Hacı Derbisali’nin meshit.
kz websitesinde yayınlanan 
mesajında, “Ramazan ayında 
gıda fiyatlarında maalesef ani 
artışlar olmaktadır. Bu müba-
rek Ramazan ayında kardeşle-
rimi Allah rızası için gıda fiyat-
larını ve ilk ihtiyaç mallarının 
fiyatlarını yükseltmemeye, 
tam tersi %10 indirim uygu-
lamaya çağırıyorum” denili-
yor. Otel ve sosyal hizmetler, 
hazır giyim, inşaat malzeme-
leri, benzin, öğrenci forması, 
kitap, yazlık kamp, restoran 
ve yemekhane hizmetlerini 
ucuzlatmaya çağıran Baş Müf-
tü, toplu taşıt, kamu ve teleko-
münikasyon hizmetlerinde de 
fiyatların aşağıya çekilmesinin 
çok makbule geçeceğini ifade 
etti.

 (Novosti- Kazakhstan)

KAZAK VATANDAŞLARI, 
DÜNYANIN 18 ÜLKESİNE Vİ-
ZESİZ SEYAHAT EDEBİLECEK

Kazakistan Dışişleri 
Bakanlığı Sözcüsü Altay 
Abibullaev, 2011 yılın-
da serbest vize rejiminde 
ulusal pasaporta sahip olan 
Kazakistan vatandaşları-
nın 15 ülkeye gidebileceğini 
bildirdi. 2012 yılında ise 
vizesiz ülkeler listesinin 18’e 
yükseldiğini kaydetti.

Kazakistan’dan turist akı-
şını arttırma ihtiyacı nedeniy-
le bazı ülkelerin Kazakistan 
ile ikili anlaşması olmadan 
Kazakistan vatandaşları için 
tek tarafl ı olarak serbest vize 
rejimine geçildiğini ekledi.

bnews.kz

ZENGİN KAZAKLAR İSTANBUL’DA EMLAK ALIYOR
Türk yasalarında yapılan değişik-

likler sayesinde yabancıların İstanbul 
Boğazı kıyısında villa almaları epey 
kolaylaştı.

Gayrimenkul Yatırım Ortaklığı Der-
neği Başkanı Işık Gökkaya, İstanbul’un 
emlak pazarında gerçek bir patlamanın 
yaşandığını bildirdi. Hurriyetdailynews.

com Türk haber ajansı Gökkaya’nın sözlerine atfen, “Özellikle Kazakis-
tan, Azerbaycan ve Arap ülkeleri vatandaşları İstanbul Boğazı manza-
rası olan lüks villalar satın almak için sıraya girdi” diye bildirdi. Işık 
Gökkaya, en yakın zamanda yabancı alıcılara yaklaşık 10 bin adet gayri-
menkul satılacağını, bunun yarısının da İstanbul’da olduğunu bildirdi.

Emlakçılar yabancı alıcılara ağırlık verecek ve satışlar yıl geçtikçe 
artacak diye tahminde bulunan Türk işadamı, “Talep artarsa gayrimen-
kul fiyatları da artacak” diye konuştu. Işık Gökkaya, bir yılda 2 milyar 
dolarlık gelir getiren Türk gayrimenkul pazarının yabancı para akışı sa-
yesinde parlak bir döneme gireceğinden emin.

GYODER Başkanı pazarın ilk aşamada 5 milyar, daha sonra da 10 
milyar dolara kadar büyüyeceğini dile getirdi.

Türk gayrimenkul fiyatları tabi ki uçuktur. Boğaz manzaralı orta bü-
yüklükte bir villa 2-3 milyon Euro’ya malolur.

Denizin tam kıyısında bulunan villaların fiyatı ise 12-16 milyon 
Euro’dur. Ama görünen o ki, bu fiyatlar İstanbul’a akın akın gelen ya-
bancıları emlak alma hedefinden caydırmıyor. 

(Ekspress K).

KAZAK “ALTINALMAS” ŞİRKETİ, 2013 YILINDA 100.000 ONSTAN DAHA 
FAZLA ALTIN ÜRETİM MİKTARINI ARTIRMAYI PLANLIYOR

Kazakistan’ın altın madenciliği “Altınalmas” A.Ş. Müdürü 
Diyar Kanaşev, Jambıl eyaleti Akbakay Altın Üretim Tesisi’nin 2012 
yılında 45.000 ons altın ürettiğini ve 2013 yılında 100.000’den fazla 
ons altın üretmeyi planladığını bildirdi. Kanaşeva göre, altın üretim 
tesisinin altın işleme kapasitesi, şuanda bir yılda yaklaşık 1 milyon 
ton altın üretmektedir ve seneye altın üretimini yılda 1,5 milyon 
tona kadar arttırma olasılığı var.

2010-2011 yıllarında şirket, altın üretim tesisinin yeniden inşa 
projesine yaklaşık 100 milyon dolar yatırım yaptı.

2011 yılı Temmuz ayında altın tesisinde proje kapasitesi 
arttırıldı.

newskaz.ru

KAZAK MİLLETVEKİLLERİ, 
YOKSUL KAZAK 

VATANDAŞLARINA VERGİ-
NİN İNDİRİLMESİNİ ÖNERDİ

Kazakistan Meclisi Basın Servisi'nden yapılan açıklamaya göre, 
Kazakistan Milletvekili Tursunbek Omürzakov’un yaptığı konuşma-
sında, Özel Gelir Vergisi’nin (ÖGV) progresif ölçeğinin tanıtılmasını 
ve düşük gelirli kişiler için vergi indirimlerinin sağlamasını teklif etti.

Tursunbek Omürzakov, İlk aşamada Özel Gelir Vergisi’nin şu şekil-
de azaltılmasını önerdi: verginin % 10 ile başlayacak şekilde değil, yurt-
dışındaki gibi % 0’dan başlanmasını söyledi.

Kazakistan'da yeni araba plakasının ve sürücü belgelerin sunuldu-
ğunu söyleyen Kazakistan İçişleri Bakanlığı Trafik Polisi Komitesi

Başkanı Berik Bisenkulov, bu yıl Ağustos ayında ilk yeni araç plaka-
sının çıkarılacağı konusunda planlandığını bildirdi.

“Yıllık hesaplama endeksinin 15 kat düşük geliri olan kişiler için 
(ayda en az 24.270 tenge) sıfır oranlı vergi kullanmak gerekiyor. Bir 
sonraki adımda % 5, daha sonra %10 olacak. Yıllık hesaplama endeksi-
nin (bir ayda 24 270 tenge’den 64 720 tenge’ye kadar) 15 kattan 40 kata 
kadar geliri olan kişilere %5 oranında kullanılmalı” diye konuştu.

total.kz

BURSA VALİSİ 
VE BERABERİNDEKİ 
İŞ ADAMI HEYETİ 

KATİAD'IN MİSAFİRİ 
OLDULAR

Bursa Valisi Sayın 
Şahabettin Harput başkan-
lığındaki heyette bulunan 
Bursalı iş adamı ve sivil 
toplum kuruluş temsilci-
leri Öskemen ziyaretleri-
nin ardından Astana'da 
20.Haziran.2012 tari-
hinde KATİAD tarafın-
dan düzenlenen yemekli 
toplantıya katıldılar. 
Toplantıya Sayın Vali ve 
eşlerinin yanısıra Bursa 
Vali Yardımcısı Sayın 
Ahmet Hamdi Usta, Bursa 
Girişimci İş Adamları 
Derneği Başkanı Sayın Ali 
Fuat Er, Bursa Demirtaş 
Organize Sanayi Bölgesi 
Sanayici ve İş Adamları 
Derneği Başkanı Sayın 
Selim Yedikardeş, Bursa 
Sanayi ve Ticaret Odası 
Genel Sekreteri Sayın Nihat 
Balkan ve iş adamlarının 
yanı sıra T.C. Astana Bü-
yükelçilik Müsteşarı Sayın 
Cemil Miroğlu, Astana 
Ticaret Ataşesi Sayın Bilal 
Yeşiltaş ve Üçüncü Katip 
Sayın Oytun Çelik konuk 
olarak katıldılar. Toplan-
tıda KATİAD'ı temsilen 
Yönetim Kurulu Üyesi ve 
Sembol İnşaat İş Geliştirme 
Direktörü Sayın Volkan 
Oskay, KATİAD Genel 
Sekreteri Ömer Yalçınkaya 
ve Astana Temsilcisi Diana 
Sapiyeva bulundular.

Toplantıda Sayın Vali ve 
beraberindeki heyet üyeleri-
ne Kazakistan hakkında genel 
bilgi sunuldu ve KATİAD üye-
si firmalarımızın faaliyetleri 
anlatıldı. Kazakistan pazarına 
ilgi gösteren firmalar için tav-
siye ve önerilerde bulunuldu. 
Kazakistan'ın otomotiv sek-
törünün geliştirilmesine çok 
önem verdiği, Bursa'nın bu 
alanda Türkiye'nin önder ili 
olarak sahip olduğu birikimin 
Kazakistan'da değerlendiril-
mesi için bugün imkanların 
fazlasıyla mevcut olduğu, geç 
kalınmadan piyasada söz sahibi 
olmak için hareket edilmesi ge-
rektiğinin önemi vurgulandı.
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Н
аверное, не 
ошибусь, если 
скажу, что 
именно семья 
Чачидзе разбу-

дила во мне любовь к этому 
замечательному блюду. Уди-
вительно, но, как я смогла 
убедиться, особое умение 
нужно и для того, чтобы есть 
хинкали. А еще, чем больше 
складочек, тем лучше масте-
рица, слепившая их. 

Для начала расскажу не-
много о героях моего очерка 
и их семейном бизнесе.

В Енбекшиказахском 
районе родители Чичак и 
Ислама Чачидзе поселились 
в 1944 году. Его родители – 
из села Камза Аспиндзского 
района Грузинской ССР, ее 
– жили в селе Торельте. 

Она, окончив школу, по-
ступила в талгарское коопе-
ративное торговое училище, 
работала в торговле и обще-
пите; он – всю жизнь прора-
ботал инструктором вожде-
ния в ДОСААФЕ. Отцу Чичак 
– 86 лет, в 44-ом ему было 
14, он тогда в тылу работал; 
у мамы была онкология – 
она умерла в 53 года. Сей-
час дедушка живет в селе 
Азат, у него уже 3 правнука 
и 2 правнучки. В 5-летней 
правнучке Фариде (дочери 
старшего внука) он и вовсе 
души не чает. 

Мама Ислама, Нарынчи 
умерла пять лет назад, отец 
до самой пенсии проработал 
в колхозе. 

10 лет назад Ислам Та-
миндарович и Чичак Илья-
совна решили открыть свое 
дело…

Вопросов, в каком на-
правлении будет работать 
их семейный бизнес, даже не 
возникало. А вот над назва-
нием предприятия пришлось 
подумать. На семейном со-
вете решили выпускать про-
дукцию под именем главы 
семейства. Так и появились 
в Енбекшиказахском районе 
пельмени и вареники «Ис-
лам». 

Стоит отметить, что начи-

нали Чичак и Ислам с нуля, у 
них даже мясорубки не было. 
И первое время свою про-
дукцию семья Чачидзе рас-
пространяла только через 
два продуктовых магазина. 
Еще через полгода стали по-
ступать заказы на свадьбы и 
другие торжественные меро-
приятия…

Сегодня ИП «Ислам» вы-
пускает около 6-ти видов 
продукции: пельмени, варе-
ники с картошкой, тефтели, 
котлеты, фарш, хинкали и 
мясную нарезку. Цех по их 
изготовлению частично ме-
ханизирован, готовят здесь 
по турецкой технологии, рас-
фасовка ручная. Контроль 
качества на высшем уровне. 
Потому-то и не удивитель-
но, что продукция «Ислама» 
пользуется заслуженным 
спросом и вниманием поку-
пателей. 

За поставку мяса высшей 
категории, которое здесь 
всегда свежее и отборное, 
отвечает Ислам Таминда-
рович. Его супруга руково-
дит работой в цеху. Трое их 
детей: 29-летний Эльдар, 
26-летний Расул, 28-летняя 
дочь Асиба и две снохи по-
могают родителям.  

К слову сказать, Эльдар 
Чачидзе 4 года учился в 
Казахско-турецком лицее, а 
после окончания, благодаря 
поддержке республиканского 
Турецкого этнокультурного 
центра, стал студентом меж-
дународного финансового 
университета в Измире. 

В семье Чачидзе все про-
дукты на столе – натураль-
ные: молоко, сыр, сметана 
– от своей коровы, овощи 
и фрукты – с приусадебных 
участков, мясную продукцию 
здесь тоже готовят сами. В 
магазине они покупают толь-
ко сахар и муку (!).   

В этом доме рабочий день 
начинается с половины пя-
того утра. Чичак доит коров, 
Ислам (после чтения нама-
за) тоже начинает работу по 
хозяйству.

Побывав у них в гостях, я 

с уверенностью могу сказать, 
что главная забота Чичак 
Ильясовны – это здоровье 
семьи. А, судя по тому, как 
она относится к приготовле-
нию еды не только для домо-
чадцев, но и той продукции, 
которая идет на продажу, 
здоровье покупателей для 
нее не менее важно.

«Знаете ли вы, насколь-
ко важна роль здорового 
питания в нашей жизни? 
– неожиданно спрашивает 
меня Чичак. - Многие люди 
недооценивают его значи-
мость для своего организ-
ма. А ведь подавляющее 
большинство специалистов-
медиков склонны считать, 
что практически все пробле-
мы, связанные со здоровьем, 
берут свое начало от нашего 
питания. Вот вам и секрет 
здоровья».

Честно говоря, ее слова 
заставили меня призадумать-
ся: по статистике в крупных 
городах каждый пятый казах-
станец отправляется за про-
дуктами в супермаркет. На 
рынке ежедневные продукты 
покупает один из десяти на-
ших соотечественников. 

И это еще вопрос, на-
сколько гарантировано каче-
ство покупаемой нами еды. 

В семье Чачидзе, похоже, 
таким вопросом не задаются. 
Они всегда едят свежие про-
дукты, а это всегда лучше, 
чем неизвестно как обрабо-
танная пища.

Прощаясь с этими госте-
приимными и радушными 
людьми, я, выбрав подхо-
дящий момент, попросила 

Чичак научить меня 
готовить хинкали. 

Поделившись со 
мной рецептом по-
любившегося мне 
блюда, она отметила 
самый главный мо-
мент: «Когда будешь 
готовить, не забудь 
добавить немножко 
любви, чуть-чуть до-
бра, капельку радо-
сти и кусочек нежно-
сти. Эти «витамины» 
придадут необыкно-
венный вкус любой 
пище и принесут здо-
ровье». 

А еще Чичак Илья-
совна считает, что 
это грех – ставить на 
стол без души приго-
товленную пищу. Го-
ворит, что она может вызвать 
подавленное настроение и 
раздражительность. Это ли 
не забота о людях?  

Она и свою дочь научила 
так же готовить – бережно, 
чутко, … с заботой, чтобы те, 
кто отведал эти блюда, нахо-
дили в них удовольствие. 

Чичак Чачидзе точно зна-
ет, какие продукты дают ор-
ганизму энергию, чтобы дви-
гаться, хорошо думать, не 
уставать; какие - помогают 
строить организм и сделают 
его более сильным, а какие 
- содержат много витаминов 
и минеральных веществ, ко-
торые и помогают организ-
му, расти и развиваться. В 
общем, знаний ее на целую 
кулинарную книгу хватит…  

Хочу отметить еще один 
момент: продукция ИП «Ис-

лам» реализуется по Енбек-
шиказахскому району, но, в 
дальнейшем, они планируют 
выходить и на республикан-
ский уровень. Так что, воз-
можно, совсем скоро зна-
менитые хинкали от Чичак 
Чачидзе появятся и в сто-
личных магазинах. Между 
прочим, говорят, что они не 
уступают тем, что готовят 
в знаменитых хинкальных 
Тбилиси. В общем, приятно-
го аппетита!

P.S. А в заключение 
хочу добавить: все зави-
сит от вашего желания. 
Начните свой день со 
здоровой пищи, и вы по-
чувствуете себя лучше.

Айя ВАХИТОВА

Честно говоря, готовясь к напи-
санию очерка о большой и дружной 
семье Чачидзе, я и не думала, что 
мне придется полностью пере-
строить запланированный сюжет. 
А повлиял на это мой визит в 

этот гостеприимный дом. Дастар-
хан, что называется, ломился от 
яств, а главным блюдом, конечно 
же, стало хинкали (вкус непереда-
ваемый – от авт.), которые Гуль-
чичек Ильясовна (дальше см. Чичак 
– от авт.) готовит отменно.

Дедушка Ильяс 
с правнучкой Фаридой
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Дурсунов Исрафил из 
села имени Будённого и 
Османов Иззат оказались 
прямыми родственниками с 
одного рода. Дурсунов Ис-
рафил родился в 1935 году 
в селе Гобиет Аспиндзского 
района Грузинской ССР.  По-
сле депортации его семью 
судьба забросила в Узбеки-
стан, в Хатырчинский рай-
он, колхоз имени Ленина, 

остальная вся родня его по-
пала в Казахстан. Эта раз-
лука продолжалась до 1957 
года. За этот период Дур-
сунов Исрафил окончил 10 
классов школы на узбекском 
языке. Когда я сообщил ему, 
что тоже жил в Узбекистане 
до 1953 года и окончил семь 
классов на узбекском языке, 
наша беседа сразу оживи-
лась. Как выяснилось поз-
же, он знал моего дедушку 
Рустама. Таким образом, 
у нас нашлись общие зна-
комые. Наша беседа про-
должалась на доверитель-
ной основе. Он рассказал 
мне о своей жизни. О том, 
как в 1957 году переехали 
в Казахстан, в село имени 
Будённого. Человеку свой-
ственно очень быстро при-
выкать к новым обстоятель-
ствам и условиям. Так же 
и Дурсунов Исрафил при-
вык к окружающей среде и 
к людям, которые говорят 
в основном на казахском и 
русском языках. Хотя было 

трудно, но и он научился го-
ворить по-русски. 

Его призвали в ряды Со-
ветской Армии, и в 1962 
году он вернулся домой в 

звании младшего сержан-
та. После службы он создал 
семью. Совместно с супру-
гой воспитали троих детей: 
Камилу, Яшу, Пашалы. На 
сегодняшний день у него 12 
внуков и одна правнучка. 
Этот человек после армии 
устроился на работу в ЖБИ 
кочегаром и проработал на 
одном месте 33 года, после 
чего ушёл на заслуженную 
пенсию. За годы работы 
неоднократно награждался 
грамотами администрации 
района и профсоюза.

В настоящее время он 
держит хозяйство и помо-
гает детям и внукам. От  
имени председателя ТЭКЦ 
Толебийского района ЮКО 
Таирова Мухтазима и от 
имени нашего коллектива 
желаем здоровья. Пусть 
все беды обходят его се-
мью стороной.

Т.Х.Исаев, председа-
тель комитета СМИ ТЭКЦ 

Толебийского района

Герой моей статьи – Ма-
жидов Али родился в 1924 
году в селе Гобиет Аспиндз-
ского района Грузинской ССР. 
До депортации он окончил 
всего два класса, а потом с 
семьей попал в Сайрамский 
район, село Кызыл су. Поз-
же переехали в Георгиевский 
район, в село Галкина, колхоз 
Большевик. Продолжать учё-
бу дальше не было возмож-
ности. Нужно было работать 
и помогать родителям подни-
мать своих братьев и сестёр. 
Он с первых дней начал ра-
ботать поливальщиком в ово-
щеводческой бригаде, очень 
серьёзно и профессионально 

подходил к своим обязанно-
стям. Его ударный труд не-
однократно поощрялся прав-
лением колхоза Большевик и 
администрацией Ленгерского  
района.

Мажидов Али создал се-
мью в 1950 году, совместно с 
супругой воспитали 8 детей. 
Все дети воспитаны в духе 
любви к труду. В настоящее 
время он пенсионер и счаст-
ливый дедушка 29 внуков и 15 
правнуков, которые не дают 
ему скучать. Его внук Мажи-
дов Мурат занимается воль-
ной борьбой, выполнил норму 

первого разряда, есть надеж-
да, что вскоре станет масте-
ром спорта.

Этот почетный человек 
любит ухаживать за огородом 
и садом, которые он содержит 
в образцовом порядке. 

От имени председателя 
ТЭКЦ Толебийского района 
и от коллектива желаем Али 
Мажидову здоровья и что-
бы он увидел свадьбы своих 
правнуков.

Темирхан Исаев, пред-
седатель комитета СМИ 

ТЭКЦ Толебийского 
района ЮКО                                                        

В этой статье я хочу 
познакомить круг наших 
читателей с человеком 
большой души, который 
один из первых в Толе-
бийском районе ЮКО вы-
брал профессию кулинара 
среди турок-ахыска. 

Семья Мададовых после 
депортации попала в ЮКО, в 
село имени Карла Маркса. В 
1961 году родился герой мо-
его рассказа – Мададов Ай-
ваз Тамалович. В 1976 году, 
из-за работы отца, семья 
была вынуждена переехать 
в село Первомаевка. 

Когда пришло время юно-
му Айвазу выбирать профес-
сию, он решил идти учиться 
на повара. В 1979 году, после 
окончания школы, он посту-
пил в кулинарный техникум 
в городе Чимкенте. За год 
учёбы он успел параллельно 
окончить курсы бухгалтеров 
и водительские курсы. 

В 1980 году поступил в 
пищевой техникум в городе 
Кемерово и параллельно 
учился заочно в пищевом 
институте в городе Ташкент, 
который успешно окончил в 
1985 году. Начал свою тру-
довую деятельность шеф-
поваром на турбазе «Юж-
ная», где проработал до её 
закрытия (1996 год).

В это время открылся 
учебно-оздоровительный 

центр «Тау-Самал», и с 2000 
года, с первых дней Айваз 
Мададов работает там шеф-
поваром. Вкусно накормить 
детей и взрослых – самая 
главная задача нашего ку-
линара. Он любит экспе-
риментировать, постоянно 
придумывает новые рецепты 
блюд, первыми дегустатора-
ми которых становится его 
семья, которую он создал в 
1985 году. Совместно с су-
пругой Мададовой Шахса-
нам воспитал троих детей 
– двух сыновей (Малик и 
Муслим) и дочь (Инара). 
Всем детям дал высшее об-
разование, и они работают 
по своим специальностям. 
Супруга Шахсанам тоже 
окончила кулинарный тех-
никум и проработала пова-
ром в течение семи лет, а в 

настоящее время она домо-
хозяйка. 

Отец нашего Айваза – 
Мададов Тамал держит 
фермерское хозяйство. 
Труд – главное в этой об-
разцовой семье. Сам Ма-
дадов Айваз принимает 
активное участие в меро-
приятиях, которые прово-
дит ТЭКЦ. Мададов Айваз 
– очень воспитанный и 
обаятельный человек, с ко-
торым все с удовольствием 
общаются. Среди народа 
имеет большой авторитет.

От имени ТЭКЦ Толебий-
ского района ЮКО желаем 
ему всего самого наилучше-
го в его жизни. 

Т.Х.Исаев, председа-
тель комитета СМИ 

ТЭКЦ Толебийского райо-
на ЮКО                                                                          

На этот раз я совместно с активистом 
села Зертас Мамедовым Хаджимуратом 
и членом совета старейшин ТЭКЦ Толе-
бийского района Османовым Иззатом 
побывал в доме уважаемого человека, 
находящегося в данное время на пенсии, 
Дурсунова Исрафила. Он встретил нас 
очень дружелюбно. 

Сегодня я хочу рас-
сказать о человеке, 
который проработал 
42 года в колхозе 
Большевик Ленгерско-
го района ЮКО поли-
вальщиком. В каждой 
работе есть свои 
тонкости, методы и 
подход. Чтобы полу-
чить высокий урожай 
с поля, нужно вначале 
подготовить почву, 
соблюдая все техно-
логии, вовремя удо-
брять, сеять, полоть, 
культивировать и, 
наконец, очень важно 
своевременно поли-
вать. 
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Вот уже 28 лет плодотвор-
но трудится на ниве народ-
ного просвещения учитель 
высшей категории Юнусова 
Сона Магадыновна. В дале-
ком 1983 году выпускница 
Джамбульского педагогиче-
ского института с радостным 
волнением переступила по-
рог средней школы села Гро-
деково, где ей предстояло 
работать учительницей рус-

ского языка и литературы. 
«Вот и сбылась моя завет-
ная мечта!» - подумала юная 
Сона. Какие разные дети – 
мои ученики. Я буду учить и 
учиться. Молодость – это 
недостаток быстропрохо-
дящий. С.Юнусова считает, 
что ей очень повезло по-
стигать азы педагогической 
науки в той школе, которую 
она сама когда-то окончила. 
Здесь все с самого детства 
было родным и понятным. 
Рядом с молодым педагогом 
работали опытные настав-
ники во главе с директором 
школы А.К.Есенамановой, 
которые и помогали, и со-
ветовали, и поддерживали 
добрым словом, а если это 
было необходимо, указыва-
ли на какие-то просчеты и 
ошибки. Сона Магадыновна 
с признательностью внима-
ла всем словам. Тринадцать 
беспокойных лет, отданных 
ею родной Гродековской 
школе, остались в памяти, 
как пора неустанного про-
фессионального и духовного 
роста, радостей и огорчений, 
поисков и обретений, труд-
ностей и удач. 

В этих стенах прожито, 
понято и перечувствовано 
столь много, что когда она 
приезжает в школу, ходит 
по коридорам, смотрит на 
таблички кабинетов и слу-
шает ребячьи голоса, то ее 
невольно охватывают самые 
светлые воспоминания. 

С 1996 года и поныне 
Сона Магадыновна препода-
ет словесность в школе № 33 
имени М.Ауэзова (директор 
Н.О.Караулова). У нее состо-
ялось четыре выпуска (5-11 
классы), не за горами уже и 
пятый. Сона Магадыновна 
руководитель методическо-
го объединения учителей 
русского языка и литературы 
в школе. Она провела лите-
ратурный конкурс «Поэты 
Серебряного века» среди 
старшеклассников. Вместе 
с коллегами Вербицкой Е.А. 
и Жолаевой С.Б. подготови-
ла интересную неделю рус-
ского языка, посвященную 
нестандартным урокам. Ее 
ученики принимали участие 

в общегородском конкурсе, 
посвященном 20-летию Не-
зависимости Казахстана. 
М.Мусинова и А.Зуфарова 
представили на суд жюри 
свои сочинения и обе заняли 
третье место. 

Школа – это малень-
кая страна со своим осо-
бым удивительным миром и 
жизнью, в которой, подобно 
морю, бывают то ласковые 
штили во время каникул, то 

бушуют страсти и волнения 
в экзаменационную пору, то 
радует взор и сердце радуж-
ный прибой улыбок, цветов 
и трель первого звонка. Для 
работы педагога характерны 
постоянные психологические 
и психические нагрузки, по-
вышенная ответственность 
и искренняя любовь к детям. 
Каждый выпуск для Соны 
Магадыновны – это осо-
бая гордость, достижение, 
радость встреч и светлая 
грусть перед расставанием.  

Ребята, разложив по те-
мам, образам и цитатам 
любовь и страдания Дубров-
ского и Марии, восхитившись 
подвигом горьковского Данко, 
проникнувшись позитивной 
энергетикой поэзии Олжаса 
Сулейменова, уверенно ухо-
дят в большую беспокойную 
жизнь. Наверное, не все скла-
дывается так, как мечталось – 
жизнь вносит свои коррективы. 
Многие выпускники стали вос-
требованными и успешными 
специалистами в различных 
сферах жизни, а некоторые, 
следуя примеру Соны Мага-
дыновны, изучали нелегкую и 
благородную стезю педагога. 
Со всеми бывшими ученика-
ми она общается по Интер-
нету, радуется их успехам, 
переживает за них, старается 
поддержать в непростых жиз-
ненных ситуациях. 

Изменилось время и вме-
сте с ним и ребята, у них 
уже другое мышление, даже 

внешний вид изменился в луч-
шую сторону. «Ребята стали 
более практичными, раско-
ванными и, к сожалению, они 
стали мало читать, - говорит 
Сона Магадыновна. - Но, не-
смотря ни на что, я очень лю-
блю свою профессию, ибо в 
ней нет места ни жестокости, 
ни фальши. Вместе с детьми 
я совершенно не чувствую 
возраста, быстро уходяще-
го бега времени. Педагоги-
ка – благородное, чистое 
дело. Она будит, развивает 
все самое красивое, доброе 
и светлое в детских душах. 
Я по-матерински желаю каж-
дому из ребят найти свое ме-
сто в жизни, и самое главное 
– всегда быть порядочными 
и честными людьми».  И с 
этими словами просто невоз-
можно не согласиться. 

Сона Магадыновна, не-
смотря на большую загружен-
ность в школе, находит время 
и для общественной работы. 

В течение нескольких лет она 
принимает активное участие 
в работе филиала Турецкого 
этнокультурного центра горо-
да Тараз. 

Это фестивали дружбы, 
Дни этноса, различные кон-
курсы, научно-практические 
конференции, Дни языков. 
«Я очень горжусь, что живу 
в Казахстане, - говорит Сона 
Магадыновна, - наша страна 
сегодня в бушующем мире 
является брендом стабиль-
ности, толерантности, меж-
национального и межконфес-
сионального согласия. Наш 
турецкий этнос вместе с дру-
гими вносит свой достойный 
вклад в процветание нашего 
Отечества». 

Сона Магадыновна Юну-
сова с интересом изучает 
историю и культуру турок-
ахыска. У нее есть большая 
сокровенная мечта – побы-
вать на исторической родине 
турок-ахыска в Грузии, покло-
ниться могилам предков, ис-
пить воды из чистых родни-
ков и в сердце своем сберечь 
благословенную, невырази-
мо прекрасную красоту зем-
ли. И снять документальный 
фильм об этом. 

Мы знаем, что позитив-
ные, светлые и добрые мыс-
ли всегда материализуются. 
И посему скажем не толь-
ко Соне Магадыновне, но и 
всем читателям «Ахыски»: 
«Аминь!»

Луиза Кипчакбаева, 
г.Тараз

Народная мудрость гласит: «Если хо-
чешь сделать добро на год - посей пше-
ницу, на десять лет – вырасти дере-
во, а на века – воспитай человека!»

90 yılları hatırlı-
yorum.  On beş cum-
huriyeti  birleştirmiş 
Sovyetler Birliği deni-
len kudertli memleke-
ti bir- birine bağlayan 
zincirlerin kopan 
zamanı. Halkın haya-
tını alt- üst eden ağır 
yıllar. Orta Asya ül-
kelerine sürgün edip, 
kırk altı  yil orada 
yaşayan milltimizin 
ikinci  gurbete mah-
küm edilen zamanı. 
Her şeye zengin olan 
memleketin krizden 
yoksullaşan zamanı. 
Halkın ömür boyu 
and teriyle kazanıp 
Devlet bankalarına 
yatırılan paraları-
nın kül olan zamanı. 
Dopdolu olan mağa-
zaların dolaplarında 
rüzgar esen zamanı. 

O 
yıllar elbet-
te bizim il-
çemize de 
damgas ın ı 
v u r m u ş -

tu. mağazalarda erzak yok.  
İnsanlar dükkene ekmeğin 
gelmesini uzun kuyruklada 
beklerdi. Gelen ekmek her 
kese yetmezdi. Ekmek alan-
lar mutlu, alamayanlar pe-
rişan halde evlerine döner-
lermiş. Öyle zor zamanlarda 
bile aklını doğru kullananlar 
elbette oldu. Dört kardeş: Ni-
yaz, Köşeli, Fatali, Ramazan 
toplandılar.  Bundan sonra 
iyi  yaşamlarını sağlamak için 
ne yapmak, nasıl  çalışmak , 
kazanmak yollarını düşün-
düler, kouştular. Kamu işin-
de çalışanların maaşları 6-9 
aya kadar verilmiyordu. Ona 
göre devlet işinde alışmayı 
kardeşler gereksiz  buldu-
lar. Evlerini satış yapmaya 
karar verdiler.  Sonra ablası-
nın evinde oturup firincilik 
yaptılar, odun yakıp ekmek 
pişirdiler.onların ekmeği o 
zamanda dükenleride satılan 
ekmeye benzemezdi. Çok 
güzel ve lezzetliydi, hem-
de bir az pahalıydı.  İmkani 
olanlar sözsüz kardeşlerin 
ekmeini satın alırlardı.  Son-
ra elektkrikleri kesmeye baş-
ladılar. Gece hamur yoğur-
mak, kaliplara atmak, kısası 
elektrıksiz çalışmak kabusa 
döndü. O sebeple Çu şehrin-
de pazarın yanında bina satıp 
alıp, orada fırıncılığı devam 
ettiler. Bunlar bizim elde 
kendi işini açan ilk insanlar-
dı. Her zaman olduğu gibi, 
her şeyin başlangıçı bir az zor 
oluyor. Bunlarda işi düzene 
getirene kadar çok zorluklar 
çektiler ama vaz geçmediler. 

Ürettikleri ekmekler halk ta-
rafından beğenildi ve çabuk  
tüketilmeye başladı.  Pazarın 
yanında yine eski evlerini 
satın aldılar. Evlerin yerinde 
yeniden inşaat işlerini başla-
dılar. Bir yandan ticaret yap-
tılar, diğer yandan da inşaat 
işlerini yola koydular. Fırın-
cılık işlerini  genişlettiler. 
“Nursultran” mini marketi, 
markarna fabrikası, inşaat 
malları, ev eşyaları, mabilya 
mağazaları, berberlık düken-
leri inşaa edilmeye başladı. 

Bu işlerin yapılmasında ve 
gelişmesine de elbette Cum-
hurbaşkanımızın ticaret  iş-
lerini destekleme hakkındakı 
kararı çok önemli oldu. 2000 
yılında açılış yapıldı. Açılışta 
belediye başkanı Serek Ume-
tov, kaymakam , imamlar, 
ilçemizin ileri gelen saygılı 
adamları iştirak ettiler açılışa 
katıldılar ve dört kardeş yap-
tığı işleri çok beğendiler. Şir-
ketin adını NKFR koydular. 
Belediye başkanı kardeşlerin 
işlerini dahada geliştirmek ve 
devam etimeleri için ne ka-
dar gerekirse, devletten kredi 
ala bileceklerini belirtti.

Hükümetten büyük mık-
tarda kredi aldılar.  Yeni arsa 
satın alındı. Yeniden inşaat 
işlerine yelken açtılar. “Arzu” 
toy salonu, “Baluan Şolak” 
spor kompleks, inşaat oldu. 
Mallar depoları, araba eden 
ve yıkama  servisi yapıldı. 

Kardeşlerin bunca ba-
şarıları elde etmelerinde 
onlarla çalışan Mustafayev 
Nardanşa, Abdullayev Ra-
dıhan, Abdullayev Ruslan, 
Ibragımov Polat Sabahatdın 
gibi elemanlarin helal  ve 
fedararlıkla yaptığı emekleri 
çok büyüktür. 

NKFR’in  yaptığı inşaat-
lar şehrimizi daha da gör-
kemleştirdi. 

Bu dört kardeş ilçemizin 
ticarette başarılı adamları-
dır. 

B
unlar her işi an-
laşarak  çalışıp, 
böyle başarıları 

elde  ettiler. 500 kişi bunla-
rın şirketinde iş yerine sahıp 
olup ekmek yiyorlar. Devlete 
belirlenmiş sürelerde ver-
gi ödeniyor. Her yılı yoksul 
ailelerle her türlü  maddi 
yardım ediyorlar.  Her açı-
lış dualarla, güzel dileklerle 
uğurlandı.  Bu yapılan işler 
onlara karşı halkın saygı ve 
sevgisini arttrıyor. Ona göre 
Guseynov  Köşeli  Beyi der-
neğimizin başkanı seçtiler, 
inanıyoruz ki Köşeli Bey bu 
işi de başarılarla devam etti-
rip, halkımızın kalbinde  taht 
kuracaktır. 

Fatima Abdullayeva 

Altısı alaca olsa,
Ağzındakını aldırır.
Dört kardeş düzgün olsa 
olmaynı oldurur. 
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Ahıska STAR kim?

T
ürk milletinin tari-
hi bir vasfı da güzel 
sanatları sevmek ve 

onda yükselmektir. Bunun için-
dir ki, milletimizin güzel sanat-
lara sevgisini mütemadiyen ve 
her türlü vasıta ve tedbirle bes-
leyerek inkişaf ettirmek milli 

ülkümüzdür. Kültürü taşıyıcısı 
dildir, dili ise en iyi kullanan sa-
natçıdır. Sanatsız kalan bir mil-
letin hayat damarlarından biri 
kopmuş demektir. Hiçbir şekil 
ve hiçbir kelime kalbin derin-
liklerini ve özelliklerini müzik 
kadar anlatamaz. Ahıska Türk 
milleti kendi dilini, dinini, sa-
zini ve kültürünü saklamış mil-

Kazakistan genelinde  yaşayan Ahıska Türkler arasında  Ahıska STAR sanat yarışma-
sı düzenlendi.  Ahıskalı gençlerin arasında Ahıska starını seçmek fikri DATÜB başkanı  
Ziyaetdin Kassanov’dan geldi.  Kasakistan Halk Assamblesi desteğiyle Ahıska gazetesi ve 
Kazakistan Cumhuriyeti  Ahıska Türk Milli Merkezi Kadınlar Kolu tarafından düzenlenen 
program muhteşem  geçtı ve STAR’ımız belli oldu. 

lettir. Ata yurt Kazakistan’da 
nice yıl yaşamakla tabi vatanı-
mızın kültürünü de sağlamış-
tır.  Ahsıka Türk Milli Merkezi 
Kazakistan Cumhuriyetinin 
gelişmesine bugun her alanda 
güzel çalışmalar  yapmasıyla 
katkıda bulunmaktadır. Ahsıka 
Türk Milli Merkezi açılışından 
itibaren 23 cami, 18 spor salonu 
inşaa etmiştir. Her sene futbol, 
güreş gibi spor alanlarında ulu-
sal turnuva düzenlenmektedir. 
Kazakistan Devletinin genelin-
de 60 ortaokulda Türkiye Türk-
çesinde ders verilmektedir. Her 
sene memleketimizin dilinin 
gelişmesini sağlamak amacıy-
la Ahıska Türk Milli Merkezi 
tarafından düzenlenen Kaza-

kistan ortaokul vatandaşları 
arasında “Mемлекеттік тілге 
құрмет» (Kazakça) olimpıat-
ları düzenlenmektedir. Son beş 
yıl Ahıska Türklerin çocukları  
% 5 -  % 60 Kazakça okullarında 
okumaktadır. 

Ahsıka STAR sanat progra-
mı ise Türk sanatının gençler 
arasında gelişmesini sağlanma-
sı amacıyla ilk defa düzenlendi. 
Ahıska STAR sanat yarışma-
sında: 50 sanatçı: еnstruman 
müziği, halk müziği (saz, davul, 
zurna). şiir okuyucular, dans 
grupları ve vokal gibi sanat dala-
rıyla katıldılar. Yarışma Kujam-
yarov  Uygur tiatro salonunda 
yapildi. Programa  Kazakistan 
Halk Assamblesinin uyeleri  ve 

Kazakistan Cumhuriyeti’nde  
yaşayan milli merkezlerin tem-
silcileri de katılmışlardır. Kaza-
kistan Cumhuriyeti milli mar-
şiyla başlayan şolenin salonu 
hınca hınç dolduran izleyiciler 
zevkle, coşkuyla  programi izle-
diler. Programın en güzel yan-
larından birisi ise:  Yarismacilar 
bir birini rakip görmediler, bi-
rileri davul ve saz calarken di-
ğerleri cikip dans oynuyordu.

Hayal gücü, yarasa kuşu 
gibi, ancak şiirin yarı karanlı-
ğında uçabilir. Bir şiirin anlamı 
başka bir anlam olmaya elveriş-
li oldukça, her okuyan ona ken-
di yaşamında anlamını verebilir 
ve böylece şiir, şairlerle insanlar 
arasında ortak bir duygulanma 
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dili olmak aşamasına erişebilir. 
Şiirde her şeyden evvel ehemi-
yeti haiz olan kelimenin manası 
değil cümledeki telaff uz kıy-
metlidir. En zengin, en derin, 
ve en etkileyici şiir herkesin 
istediği biçimde anlayacağı ve 
bundan dolayı sonsuz duyarlık-
ları kapsayabilecek bir genişlik-
te okuyarak en güzel şiirler ma-
nalarını kariin ruhundan alan 
yarışmacımızın arasında  birin-
ci olan Çimkent şehri Kaytpas 
ilçesinden gelen 22 yaşındaki 
genç şair Beksultan Mamme-
doğlu Aliyev kendisinin yazdiği 
şiirle juri ve izleyicilerin  gön-
lünü aldı. Ceylan Aliyeva Ahıs-
kam şiiriyle birinci oldu. 

Yudum yudum ismin, bit-
mez tasada. Dil sustu tel vur-
maz, saz yasta şimdi.

Vatansever  sanatçılarımı-
zın  arasında Kazak halkının 
kara dombrasında kulağımızı 
sevindiren yarışmacılarımız da 
vardı. Çemolgan ilçesinden ge-
len Sabir Gusseynov, Karasay 
ilçesinden katılan Kibar Işıgov, 
Intımak köylü İskander Osman 
Daştan, dombrayla yüreğimizi 
sevindirdiler. Toplumların or-
tak duygu,fikir ve düşünceleri-
ni anlatan, insanların yaşadığı 
tüm olayları kendisine konu 
alan halk ezgilerinden oluşmuş 
ve oluşturula gelen,halkın ortak 
malı yani anonimleşmiş olan öz 
Türk müziği, sanatına  ilişkili 
olan Türk Halk Müziği içeri-
sinde; davul, zurna ve saz gibi 
enstrumanlar anlatıyor. Müzi-
ğine kendi ırkının adını veren 
yarışmacılarımız Halk Müziği 
adayların birincisi Saymasay 
“Gençlik” grubu oldu.

Hayatta müzik lazım değil-
dir, çünkü hayat müziktir. 

Müzik, dans hayatının neşe-
si, ruhu, sevinci ve her şeyi  olan 
yarışmacımızın arasında birincı 
olan danscımız Yenbekşıkazak 
ilçesinden katılan “Yıldızlar” 
dans grubu oldu. 

Ahıska STAR’ımız ise Türk-
çe olimpiatlarında üçüncü olan,   
programimizda vokal sanatıyla 
birinci olan Çimkentli 13 yaşın-
daki Sabina Kassimova Ahıska 
STAR adını taşımağa hak ka-
zandı.  7 sinift a okuyan Sabina  
gelecekte ünlü şarkici olmayı 
arzu  ediyor. “Ben dedeme ben-
ziyerim dedemin de sesi cok 
guzel” diyor. Kizin babasi da, 
ahıskalıların arasında ünlü şar-

Б
иыл ахыска балала-
ры арасында алғаш 
рет республикалық 
деңгейде «Axıska 
star» байқауы 

өткізілді.  Байқауға ОҚО, Жам-
был және Алматы облысынан 
50-ден астам жас өнерпаздар 
қатысты. Байқау өнерпаздары 
осыған дейін аудандық және 
облыстық іріктеу кезеңінен өткен 
саралы сақалар еді. 

Аталмыш байқаудың 
мақсаты ұлттық дәстүрлі өнерді 
жандандыру, кеңінен наси-
хаттау және жас таланттарға 

қолдау көрсету болып табы-
лады.  Республикалық  «Axıska 
star» байқауын ұйымдастыру 
идеясын өзі бастап қолға алып 
демеушілік еткен Дүниежүзі 
ахыска түріктерінің төрағасы, 
ҚХА төрағасының орынба-
сары, Республикалық ахы-
ска этномәдени орталығының 
төрағасы Зиятдин Каса-
нов өз құттықтау сөзінде 
ұйымдастырушыларға алғысын 
білдіріп, былай деді: «Меніңше 
мұндай байқау арқылы ел 
ішінде жүрген жас таланттары-
мызды тауып оларға қалдау 

көрсетуге үлкен мүмкіндік 
туды. Біз барлық мерекелік 
шаралардың Қазақстан 
халқы Ассамблеясының 
қолдауымен өткіземіз. Біз 
бүгін республикамыздың бар-
ша өңіріндегі түрікэтномәдени 
орталықтардың қатысуымен 
өнер додасын өткізіп отыр-
мыз. Бұл бастама жалғасын 
тауып тек ахыска түріктерінің 
ғана емес барша этномәдени 
орталықтардың арасында өткізе 
алатынымызға сенемін. Осы 
күннің өзінде біз жетістікке жеттік 
деп айталамын. Өйткені біз 

kıcı Sabir Kassimov. Kızımızın 
sesi bülbül sesi gibi kulağimiza 
çok hoş geliyordu.  Juriler ilk 
başta kendi sesi olduğuna inan-
madılar ve bir daha başka şarkı-
yı  müziksiz,  fonsuz söyleme-
sini istediler ve  STAR  kızımız 
hic  rahatsızlık hissetmeden he-
men ingılizce bir şarkı söyledi 
ve yine bütün izleyicileri  hay-
ran etti. 

DATÜB başkanı Ziyaetdin 
KASSANOV konuşmasında, 
şöleni organize eden  Ahıska 
Gazetesini ve Ahıska Türk Milli 
Merkezi Kadınlar Koluna teşek-
kürünü belkirtti. “Yaptığımız 
bütün programları Kazakistan 
Halk Asamblesi  çerçevesinde 
yapıyoruz. Ahıska STAR sanat 
yarışması da, milletimizin ara-
sında sanatı geliştirmek ama-
cıyla yapılmaktadır. Bugünkü 
program çok güzel örnektir. 
Fırsatı kullanarak biz milletimiz 
arasından  muhteşem yildizları, 
sanatçıları yetiştirmeliyiz. Sade-
ce Kazakistan’ın büyük sahne-
lerine degil  dünyanin sahnele-
rinde  yer alacak ünlü  yildizlar 
büyütmeliyiz. Bügün çocuklar 
kazak halkının sanatından da 
parça gösterdikleri beni ayrıca 
mutlu etti. Demek ki biz Ahıs-
ka Türkleri vatanseverliğimizi 
doğru yolda göstermekteyiz” 
dedi.

 Program DATÜB başkanı 
KASSANOV’un konuşmasıyla 
ve ödül töreniyle sona erdi.

A
hıska Gazetesi ve 
Ahıska Türk Mil-
li Merkezi Kadınlar 

Kolunu destekleyen sponsorla-
rımız: Türk Hava Yolları. TİKA 
ve Klassıs spor salonuydu.

Elena NABİ

 18 мамыр Саби-
на Касимова үшін 
жұлдызды күн 
болды. Ол «Ahıska 
STAR” атанды. 
Осы күн көптеген 
өнерпаздар үшін 
жүлдызды күн 
саналды. Өйткені 
олар биыл алғаш 
рет өткізілген 
«Ahıska STAR» 
байқауының 
жеңімпаздары 
атанып бір-бір net 
book қанжығасына 
байлап қайтты.
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Қазақстанның түпкір-түпкірінен 
талантты жастарды жинай 
алдық. Оларды сахнаға шығарып 
өнерін байқадық, бағаладық. 
Мұның өзі үлкен мақтаныш бол-
са керек»,-деді. Келесі құттықтау 
сөз  Қ.Қожамяров атындағы 
мемлекеттік ұйғыр музыкалық 
комедия театрының әртісі 
Тұрдыбиби Аблизоваға берілді. 
Ол жүрек жарды құттықтауын 
білдіріп, ұйғыр тілінде өлең 
оқыды. 

Өнер додасын жүргізу 
маған берілген соң үлкен 
жауапкершілікті сезіндім. Жүргізу 
барысында қатысушылар қайта-
қайта келіп өз кезектерін сұрап 
мазалап жатты алайда ешбір 
қатысушының бойынан қобалжу 
байқалмады. Бұл олардың сах-
на төрінен шығып өнер көрсетіп 
жүргендігін аңғартса керек. 
«Axıska star» байқауында  50-ден 
астам өнерпаз 6 номинация бой-
ынша бақ сынасты. Олар: 

1. Аспапты музыка.
2. Ұлттық  музыка (саз, да-

вул, зурна).
3. Өлең оқу шебері
4. Би
 5. Вокал.
Ал жұлдыздарымыздың 

өнерін бағалайтын қазылар 
алқасын:

Қ а з а қ с т а н д а ғ ы 
Азербайжанның еңбек сіңірген 
мәдениет қайраткері Имран 
Амирахов, республикалық 
«Ахыска» газетінің бас ре-
дакторы Мамeдоғлы Равшан, 

«Ахыска» әйелдері бірлестігінің 
мүшесі Тарлан Карибова, кәріс 
этномәдени орталығының өкілі 
Ко Роман Ирсенович, өнер 
қайраткері Исмаил Муштаков 
құрады.

Ұлттың болашағын 
бедерілейтін мәдениет, өнер, тіл. 
Сонау 40-шы жылдардан бері 
қарай Қазақстанды мекен еткен 
ахыска түріктері өз салт-дәстүрі 
мен мәдениет тілі мен әдебиетін 
ғана емес өнерін де сақтап 
қалды. Онымен қоса қазақ 
ұлтының да мәдениетін бойына 
сіңіруде. Сондай таланттың бірі  
Сабир Гусеинов пен Кибар Иши-
гов қазақтың қара домбырасын-
да күмбірлетіп күй шалқытып 
ерекше ықыласқа бөлесе, 
Шахмұрат Алиев сазда ойнап 
көңілдерді тербетті. Аспапты 
музыка бойынша Есіктен келген 
Ескендір және Милана Туруло-
валар ұлттық музыка бойынша 
бірінші орынды алды.

Өркениетті ұлт, ең алдымен, 
тарихымен, мәдениетімен, ұлтын 
ұлықтаған ұлы тұлғаларымен, 
әлемдік мәдениеттің алтын 
қорына қосқан үлкенді-кішілі 
үлесімен, салт-дәстүрімен, әдет-
ғұрпымен, өнерімен мақтанады. 
Ахыска мақтаныштары сол 
күні сахнада саз, зурна, да-
вул сынды аспаптарда ойнап 
өнерлерімен тәнті етті. Шым-
кенттен келген Алиевтер отба-

сы мен Еңбекшіқазақ ауданы, 
Саймасай ауылының «Gençlik» 
тобы ұлттық музыка намина-
циясы бойынша жүлдені өз ара 
бөлісті.

Сахна төрін әзербайжан және 
акушин биімен халықаралық 
байқаулардың  жүлдегері Гуле-
тар Эюбова қыздырды. 

 Мың бұрала би билеген 
қырмызы,

Қызғалдақтай, алма мойын 
қыр қызы. 

Он саусақтан өнер тамған, 
бал тамған, 

Беу, ұлтына дара біткен бір 
қызы Гулетар көрермендерді 
еріксіз алақан соқтырды. Би де-
генде ішкен асын жерге қоятын 
жас өнерпаздар сахнаның 
сәнін келтірді. Би наминациясы 
бойынша Шу өңірінен келген 
«Йылдызлар» тобы қазылар 
алқасының көңілінен шығып 
жүлдені жеңіп алды. 

Өлең - сөздің патшасы, сөз 
сарасы,

 Қиыннан қиыстырар ер да-
насы. 

Тілге жеңіл, жүрекке жылы 
тиіп, 

Теп-тегіс жұмыр келсін айна-
ласы.

деп Абай ақын жырлағандай 
сөз патшасы поэзияны өмірінің 
серігі еткен жастар түрік және 
қазақ тілінде  жыр тиегін ағытты. 
Шу өңірінен келген Азами Ра-
сулова Мұқағали Мақатаевтің 
«Поэзия» өлеңін оқыса, Джей-
лан Алиева «Ахыскам» жырын 
жұртқа арнап жеңіс тұғырына 

көтерілді.
«Ән — халық үні, оның 

шындығы, оның ойы мен 
сезімі»,- деген екен Жамбыл 
Жабаев. Вокал наминациясы 
бойынша қатысушыларымыз 
сезімдерін әнмен әуелетті. 
Шымкент қаласынан келген 
Алиевтер өнерлерін ортада паш 
еткізіп жұртты пай пай дегізді.  
Жігітке жеті өнер де аз демекші 
Элсултан Алиев жыр да оқып 
ұлттық аспап зурнада ойнаса, 
Алиев Нұрсултан сазда ойнап 
ән де салды. Ал Бексултан Али-
ев давулда ойнап ән де әуелетті. 
Көмейінде бұлбұл ұялаған жас 
әншілер ана тіліндегі әндерін 
жоғары әуезде орындады. 
Әділқазылардың ерекше наза-
рына ілінген Сабина Касимова 
«Ahıska STAR” атанды.

А
хыска стар 
б а й қ а у ы н а 
Т И К А , Т Э М О , 
ре с п у бли к алық 
АХЫСКА газеті, 

«АХЫСКА» әйелдер бірлестігі, 
ТҮРІК ӘУЕ ЖОЛДАРЫ, «КЛАС-
СИС» фитнес клубы демеушілік 
етті. Олардың қолдау көрсетуінің 
арқасында бір де бір бала 
сыйлықсыз қалмады. Барша 
өнерпаздардың жүзерінде күлкі, 
көңілдеріне толған қуанышпен 
тарасты.

Бану ҚАЛТӨРЕ 

С
ам конкурс проходил в просторном 
и красивом зале Республиканского 
Уйгурского театра музыкальной ко-
медии имени К.Кужамьярова. Перед 
началом концерта в холле театра 

ребята проходили последний этап регистрации, 
взволнованно повторяли слова песен, которые 
должны были исполнить, декламировали стихи, 
настраивали инструменты. Одним словом, атмос-
фера стояла творческая. Когда ведущие взяли 
микрофоны, зал наполнила тишина, за кулисами 
взволнованно затихли молодые артисты, зрители 
приготовились к концерту.

Выступающие на протяжении двух часов 
ублажали слух и глаз зрителя яркими танцами 
в расшитых пайетками и стразами сверкающих 
костюмах, музыкой на струнных и барабанных 

Среди турок-ахыска 
есть много талантли-
вых и одаренных детей 
и молодежи. Молодежь 
занимается танцами, 
музыкой, вокалом, много 
ребят обладает умением 
поразить публику своим 
артистичным высту-
плением. В целях раскры-
тия потенциала турец-
кой молодежи, выявления 
наиболее одаренных 
детей под эгидой Ассам-
блеи народа Казахстана 
Турецким этнокультур-
ным центром был про-
веден международный 
конкурс «Ахыска стар». 
Его ждали с нетерпени-
ем, к нему готовились 
и волновались те, кому 
предстояло выйти на 
сцену, на суд зрителей. 
К участию в конкурсе 
допускалась молодежь, 
возрастной ценз ограни-
чивался 25-летним воз-
растом включительно. 
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инструментах, душевным пени-
ем, затрагивающим душу, возвы-
шенными стихами, вызывающими 
слезы. Ребята старались показать 
все свое мастерство, искусное вла-
дение голосом, телом, стихоплете-
нием. Казалось бы, совсем юные 
артисты, а как они проникновенно 
читают стихи! Как они чувствуют 
песню! Как они раскрывают в тан-
це душу! Дети, подростки, молодые 
люди и девушки просто знают один 
небольшой, но очень правильный 
секрет, на сцене нужно жить.

Судейство удалилось принять 
решение, конечно же, пришлось 
нелегко, в течение получаса судьи 
решали, кому же отдать главный 
приз и звание победителя. В это 
время публику порадовал певец 
Раим Бакиров, подарив турецкую 
песню в зажигательных восточных 
ритмах. После разгоряченных де-
батов судьям все же удалось прий-
ти к единому мнению, победила де-
вушка из города Шымкент. Сабине 
Касимовой всего 13 лет, она учени-
ца седьмого класса, но это уже не 
первая ее победа. Ее удивитель-
ный голос поразил не только сво-
ей красотой, но и силой звучания. 
Турецкая народная песня, которую 
она исполнила, не оставила равно-
душным никого, каждый из членов 
жюри признал, что ощутил трепет в 
сердце от ее пения. Это стало еще 
одним доказательством того, что 
народная музыка сильнее всего, 
она не стареет и не теряет своей 
актуальности никогда.

Сабина Касимова – победи-
тельница конкурса «Ахыска стар»:

- В прошлом году в конкурсе, 
проходившем в Турции, я заняла 
третье место. Вокалом занимаюсь 
третий год, хочу стать певицей. 

Очень рада своей сегодняшней по-
беде. У меня дедушка был певцом, 
мой отец тоже поет, мы с братом по-
лучили предрасположенность к му-
зыке от них. Я хотела бы в дальней-
шем петь в Казахстане и в Турции. 
Больше всего я люблю эти две стра-
ны и хочу посвятить жизнь музыке в 
этих странах.

Зиятдин Касанов, присутство-
вавший на концерте, высказал свое 
мнение относительно подготовки ме-
роприятия и потенци-
ала молодых испол-
нителей. Он отметил 
холодное отношение 
к мероприятию руко-
водителей всех об-
ластных, районных и 
поселковых филиа-
лов Алматинской об-
ласти. Шуский центр, 
Узынагаш, Енбекши-
казахский район с 
Есиком, Карасайский 
район, Шымкентский 
центр, Жамбылский 
центр проделали хо-
рошую работу и по-
казали себя с хоро-
шей стороны. 

Что касается ре-
бят, каждый по-своему выступил за-
мечательно, безусловно, у молоде-
жи большое будущее, если ей в этом 
помогать.

Зиятдин Касанов – президент 
правления Турецкого этнокультурно-
го центра РК, заместитель Председа-
теля Ассамблеи народа Казахстана:

- Хочу поделиться своими впе-
чатлениями, которые меня пере-
полняют. Хочу поблагодарить ор-
ганизаторов нашего сегодняшнего 
мероприятия – это Общественное 
объединение «Женщины «Ахыска» и 

редакция газеты «Ахыска». Они вме-
сте организовали его при поддержке 
Турецкой организации по развитию 
и поддержке «TİKA», предоставив-
шей призы для наших участников. 
Посольство Турции также постоянно 
уделяет нам внимание в организации 
таких мероприятий и тоже поддер-
живает нас. Это мероприятие про-
водится впервые в истории нашего 
народа, я думаю, что это очень хоро-
ший старт для выявления талантов 

среди молодежи, для их поддержки. 
Мы все мероприятия проводим под 
эгидой Ассамблеи народа Казахста-
на, сегодня мы задействовали все 
филиалы ТЭКЦ Республики Казах-
стан, я думаю, такое начало будет 
продолжено и поддержано всеми. В 
дальнейшем, спустя полгода – год, 
мы сможем провести такой конкурс 
в рамках уже всех этнокультурных 
объединений Республики Казахстан. 
Мы должны набраться опыта и в 
дальнейшем в пределах нашей ре-
спублики выявлять таланты, способ-
ных людей из всех этносов, чтобы 
они выступали не только на сценах 
нашего Казахстана, но и всего мира. 
Хочу поблагодарить всех тех, кто 
нас поддержал своим присутстви-
ем и пожелать участникам нашего 
сегодняшнего мероприятия удачи, 
самое главное, победа уже есть – в 
том, что мы собрали здесь нашу мо-
лодежь и красивых, талантливых де-
тей. Это уже большое достижение. 
Меня очень тронуло то, что перед 
началом концерта ребята исполнили 
наш гимн без музыкального сопро-
вождения. Это очень показательно, 
как этнос, мы идем по правильному 
пути. Как и все этносы Казахстана, 
мы поддерживаем государственный 
язык и мы должны в этом направле-
нии идти дальше. 

Спасибо всем участникам нашего 
концерта, вы все молодцы, сегодня 
то, что  мы хотели, к чему шли, того 
мы добились. Я сидел, наблюдал, и 
мне было приятно, я был горд оттого, 
что у нас подрастает такая молодежь, 

у нас есть такие дети. Для того что-
бы у народа было будущее, у него 
должна быть своя культура, искус-
ство, поэзия. Все это в полной мере 
ребята нам продемонстрировали 
сегодня. Я был очень счастлив и 
взволнован, у нашей молодежи есть 
потенциал, талант и они в дальней-
шем могут выйти на мировую сцену. 
Некоторые из молодых людей пока-
зали большой профессионализм. 

Мы должны их поддержать, чтобы 
дети могли пойти дальше. Каждому 
я желаю большой светлой дороги. 

Всего в конкурсе приняло уча-
стие пятьдесят человек. В номина-
ции «вокал» дипломантами стали 
Эмрах Мурадов из Шу, Искендер 
Даштан из Шымкента, Теймур Кур-
банов из Шымкента и Севда Юсу-
пова из Енбекшиказахского района 
Алматинской области. «Инструмен-
тальная музыка» - Искандер Туру-
лов и Милана Турулова из Есика 
(синтезатор и скрипка), Севиль Ка-
раева из Алматы (скрипка), Кямран 
Пирмурадов из Талгарского райо-
на Алматинской области (скрипка). 
«Национальная музыка» - братья 
Алиевы из Шымкента (турецкие на-
циональные инструменты),  трио 
«Генчлик» из Енбекшиказахского 
района Алматинской области (да-
вул, саз), Кибар Ишигов из Кара-
сайского района (домбра), Сабир 
Гусейнов из Карасайского района 
(домбра). Танцевальные группы 
– «Йылдызлар» из Карасайско-
го района Алматинской области, 
Мугаддин и Эльвина Мамедовы 
из Шымкента, Гулетар Эюбова из 
Карасайского района Алматинской 
области, а также пятилетний Ста-
нислав Алексеев, вызвавший у всех 
массу умиления и восторга. «Декла-
маторы» (чтецы стихов) – Джейлан 
Алиева из Шу, Бексултан Алиев из 
ЮКО. Все дипломанты получили 
ноутбуки, национальные костюмы и 
денежные призы.

Алтынай НАРЕГЕЕВА
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С
ветлана Про-
скурина (имя и 
фамилия изме-
нены по этиче-
ским причинам) 

стала для Юли именно такой 
матерью. В Есик (Енбекши-
казахский район) их семья 
переехала в 1975 году из  
Украины. Молодого перспек-
тивного инженера сразу при-
няли на резиновый завод. 

Борису Проскурину рабо-
та нравилась, и он даже стал 
подумывать, как перевезти 
сюда родителей. Светлана 
тоже нашла работу по специ-
альности. 

В 77-ом в их семье прои-
зошло радостное событие… 
После шести лет совместной 
жизни родился долгождан-
ный ребенок. И хотя пол ре-
бенка не очень-то и беспоко-
ил супругов, в глубине души 
Светлана всегда хотела де-
вочку. На третьем месяце 
беременности женщине ска-
зали, что у нее будет сын… 

Но, как это ни удиви-
тельно, наперекор всем 
прогнозам врачей и УЗИ, к 
неимоверной радости мате-
ри родилась девочка. Ново-
испеченная мама даже не 
пыталась скрыть своего сча-
стья. Она так мечтала о до-
чери, чтобы играть с ней, за-
плетать косички, наряжать в 
красивые платьица… Чтобы 
малышка просила поцело-
вать ее перед сном и дели-
лась своими самыми сокро-
венными секретами. 

Когда муж уходил на ра-
боту, вниманием Светланы 

всецело владела Юленька. 
«С дочкой у меня никогда не 
будет никаких проблем», - 
убежденно заявляла мама. 
Однако жизнь внесла в этот 
прогноз свои коррективы… 

Чем больше Светлана лю-
била и баловала свою дочь, 
тем больше требовала от 
нее взамен. И со временем 
стала решать за нее прак-
тически все. «Мама лучше 
знает, какое платье надеть 
на утренник», - говорила 
Светлана и откладывала то, 
которое выбирала дочь. По-
том это было платье на вы-
пускной, институт, который 
тоже выбрала мама… 

В детском саду Юля была 
смышленее остальных де-
тей, в школе – отличница, 
институт окончила на крас-
ный диплом. 

Мама лучше дочери знала, 
с кем ей лучше встречаться, за 
кого лучше выходить замуж, 
как лучше воспитывать детей. 
Светлана сама выбирала Юле 
друзей и подруг. И мужа ей вы-
брала именно она… 

Избранник был старше 
дочери на 7 лет, и тоже един-
ственный сын у своих роди-
телей. Надо отдать должное 
выбору мамы, Антон жил в 
Алматы и был из довольно 
обеспеченной семьи. Свет-
лана даже не спросила у 
Юли, нравится ли ей Антон 
настолько, чтобы связать с 
ним жизнь. Она была увере-
на, что делает все для блага 
дочери. 

Молодые поженились. 
Свадьбу справляли в одном 

из самых дорогих столичных 
ресторанов. Через год у них 
родился сын. А еще через 
полгода случилось несчастье 
– после тяжелой болезни 
умер Борис Владимирович, 
отец Юли… 

Несмотря на то, что у нее 
уже была своя семья, боль-
шую часть времени Юля 
стала проводить в Есике, в 
общении с мамой – ведь ей 
после смерти папы стало так 
одиноко. Теперь, редкие по-
ходы в театр или в гости (с 
мужем и сыном) воспринима-
лись Юлей, как предатель-

ство: «Как можно оставлять 
маму одну – с ее постоянно 
скачущим давлением?! И как 
можно собираться в отпуск в 
Турцию, когда мамочке так 
тоскливо?» 

Депрессивное состояние 
Светланы Дмитриевны рас-
тянулось на два года… 

Антон за это время очень 
изменился и почти перестал 
бывать дома. Надавив на 
Юлю и, «обнажив» все не-
достатки ее благоверного, 
мама забрала дочь с вну-
ком к себе. Как говорится: 
…«Сама тебя замуж выдала, 

сама и разведу». 
Между тем, Юля не очень-

то упрямилась и сильно го-
ревать не стала. Она никог-
да не испытывала к супругу 
пламенных чувств. 

Прошло еще какое-то 
время, и Светлана познако-
мила дочь с Алексеем. А че-
рез три месяца завязавших-
ся отношений выяснилось, 
что мужчина женат. Юле об 
этом поведала жена Алек-
сея, которая, приехав к ней 
на работу, устроила гран-
диозный скандал. Женщина 
даже пригрозила сопернице 

физической расправой. Юля 
снова осталась с мамой.

…Когда это произошло, 
сказать трудно. Как-то вдруг, 
совсем неожиданно, между 
матерью и дочкой возникла 
целая пропасть. 

То ли Светлана слишком 
многого хотела от дочери, то 
ли Юля устала от постоян-
ного контроля: между ними 
словно возникло какое-то не-
понятное чувство конкурен-
ции. Светлана вдруг начала 
задумываться о том, что в 
заботах о дочери и внуке 
она совсем забыла о себе, 

а красота ее, тем временем, 
увядает и становится менее 
заметной. Мама вдруг бо-
лезненно стала относиться 
к любым напоминаниям о ко-
личестве прожитых лет. «А 
ведь и правда, ничто так не 
выдает возраст, как дети», - 
казалось, теперь эта мысль 
совсем не отпускала Светла-
ну. И жить вместе стало не-
выносимо... 

Юля переехала к бабуш-
ке. В то время, как у дочери 
зарождались комплекс не-
полноценности и уязвленное 
самолюбие, Светлана заня-

лась… собой. Юля переста-
ла быть для нее единствен-
ным смыслом жизни, и у нее 
появилось время для друзей 
и подруг. Мама словно очну-
лась из забытья и вспомни-
ла, что место рядом с ней – 
вакантно. 

Прошло немного време-
ни, и Светлана встретила 
мужчину. Самое удивитель-
ное, что избранник женщины 
очень похож на ее бывше-
го мужа. Сейчас она очень 
счастлива и почти не обща-
ется с дочерью. 

А что же Юля? Привык-
шая, что всегда и все за нее 
решала мама, она неожидан-
но оказалась предоставлена 
сама себе. В свои тридцать 
«с хвостиком», она вдруг по-
чувствовала себя беспомощ-
ной девочкой. 

…Юля осталась у разби-
того корыта: ни уверенности, 
ни надежды и, самое глав-
ное, - ни одного человека ря-
дом, кто бы мог помочь. 

И вопрос в том, найдет ли 
она в себе силы, чтобы вы-
рваться из этого круга и на-
чать новую жизнь? Теперь 
уже отдельно от мамы…

На житейских перекрестках

М
ожет быть, она бы 
перенесла преда-
тельство мужа не так 
болезненно, если бы 
не Елена. Они дружи-

ли 15 лет и даже называли себя се-
страми. Всегда помогали друг другу 
в трудных ситуациях. В общем, Ка-
милла была уверена, что это самая 
настоящая дружба! Как оказалось, 
ошибалась…

Когда пять лет назад Камилла по-
знакомилась с Рашидом, она тут же 
представила его Елене. Предложе-
ние руки и сердца не заставило себя 
долго ждать: они поженились, и Еле-
на была подружкой невесты у них на 
свадьбе… 

Камилла была на седьмом небе 
от счастья. Она даже начала пере-

живать и чувство-
вать себя неловко 
от того, что у нее 
все сложилось, а 

Елена до сих пор одна. Но подруга 
поспешила ее успокоить и заверить, 
что все просто замечательно, и она 
очень рада ее замужеству. Елена 
часто приходила к Камилле в гости 
и частенько оставалась у нее ноче-
вать. Они вместе ездили на приро-
ду, ходили в кафе и отмечали дни 
рождения и праздники. 

Первое время Рашид относился к 
присутствию Елены спокойно, а по-
том стал раздражаться. «Я так хочу 
побыть с тобой наедине. Неужели 
ты не понимаешь?» - говорил он 
любимой. Камилла же обижалась и 
твердила об одиночестве подруги и 
ее неустроенности в личной жизни. 

Прошло еще немного времени, и 
претензии Рашида прекратились, а 
еще через какое-то время измени-

лись отношения самой Камиллы с 
супругом. 

И вроде все было, как раньше, 
но наступило какое-то охлаждение. 
Это было видно только Камилле. 
Правда, то, что Рашид отдаляется 
от нее, она заметила не сразу... 

Муж стал задерживаться на 
работе и отмечать дни рождения 
друзей в чисто мужской компании. 
Казалось бы, вот где было необ-
ходимо участие Елены, но, как ни 
странно, подруга стала реже наве-
щать их. 

Развязка наступила неожидан-
но… Как-то Камилла сидела поздно 
вечером, дожидаясь Рашида с оче-
редных посиделок с приятелями, и 
тут ей в голову пришла неожидан-
ная мысль: навестить Елену и сде-
лать ей сюрприз. Ключи от ее квар-
тиры у нее были, и Камилла, купив 
торт и их любимое красное вино, 
отправилась к подруге. В кухне го-

рел свет, и девушка представила, 
как Елена в одиночестве сидит за 
столом. Она, как можно тише, по-
вернула ключ в замке и вошла в 
прихожую. 

Увидела мужские ботинки и не 
сразу поняла, что это обувь мужа… 

А дальше все, как в тумане. «Как 
так?» - только и смогла произнести 
Камилла. Рашид что-то говорил, 
и она услышала, что он совершил 
ошибку, женившись на ней. Елена 
молчала…

С тех пор прошло полгода. Ка-
милла часто задумывается, что, 
быть может, Елена, таким образом, 
решила отомстить ей за свое оди-
ночество. Иногда они видятся на 
местном рынке, но делают вид, что 
незнакомы. 

А Камилла все еще надеется, 
что Рашид вернется...  

Автор статей
Айя Вахитова

Камилла Ашимова (имя и фамилия изменены по этическим причи-
нам) очень хорошо помнит тот день, когда Рашид пришел домой и 
сказал, что разводится и переезжает жить… к ее лучшей подруге. 

Говорящее название, не правда 
ли? Сразу понятно, о чем пойдет 
речь, но в этой истории все гораздо 
сложнее. Нередко, даже у хорошей 
матери могут быть проблемы с до-
черью, если она… «слишком» хоро-
шая мать. 
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Разыскиваемые на западе 
Казахстана три девочки 

утонули в Урале
Трое детей 10-ти, 12-ти и 13-ти лет утонули в 

реке Урал, что в Западно-Казахстанской области, по 
сообщению  МЧС республики. 

Трагедия произошла 13 июня около 17.00 по местному 
времени. Тела детей были извлечены силами спасателей 
16 июня утром. 

Напомним, детей искали трое суток. «13 июня мама се-
стренок оставила детей дома и ушла по делам. Когда она 
вернулась, девочек не было. Женщина бросилась к реке. 
На берегу Урала она нашла детские вещи, велосипед и 
телефоны. Сейчас поисками детей занимаются водолазы, 
поселок и его окрестности прочесывают полицейские», - 
сообщил заместитель начальника областного управления 
водно-спасательной службы Виктор Великанов.

В Уральске из грузо-
вого вагона украли мясо 
птицы на сумму около 
17 миллионов тенге. Об 
этом на брифинге расска-
зал официальный пред-
ставитель Министер-
ства внутренних дел 
Казахстана Нурдильда 
Ораз.

 «Сотрудниками крими-
нальной полиции ДВД на 
транспорте раскрыта кража 
продуктов на сумму около 17 
миллионов тенге из грузово-
го вагона на станции Уральск 
в июне текущего года. Уста-
новлено, что в ночное вре-
мя неизвестные из вагона-
термоса, находящегося на 
отправке «Уральск - Актау 
порт», совершили кражу 56 
тонн замороженного мяса 
птицы», - сообщил Ораз.

 Он отметил, что в ходе 
проведения оперативно-
розыскных мероприятий 
была обнаружена и изъята 
часть похищенной продук-
ции на территории одного 
из ТОО в городе Атырау. 
По подозрению в соучастии 
в преступлении задержан 
36-летний составитель по-
ездов на станции Уральск. 
Как пояснили в ведомстве, 
проводятся розыскные ме-
роприятия по установлению 
соучастников преступле-
ния.

В Уральске из 
вагона украли мясо 
птицы на 17 миллио-

нов тенге 

Директор школы Астаны 
получила почти 5 миллионов 
тенге за «мертвые души»

Директор школы Астаны получила почти 5 
миллионов тенге за «мертвые души». Об этом 
рассказала на брифинге пресс-секретарь депар-
тамента финансовой полиции по городу Астана 
Шолпан Ташетова.

«Во з б у ж -
дено уголов-
ное дело по 
факту хище-
ния  более 4 
м и л л и о н о в 
тенге директо-
ром вечерней 
школы Астаны 
№39 Кымбат 
Искаковой пу-

тем начисления заработной платы фактически не рабо-
тающим, но числящимся в штате школы родственникам 
и учителям», - сообщила Шолпан Ташетова.

 Со слов пресс-секретаря департамента, с 2007 по 
2008 год на должности заместителя директора школы 
числился супруг Искаковой, после его увольнения на 
этой должности с марта по сентябрь 2008 года числился 
ее сын. С 2008 по 2009 год должность делопроизводи-
теля школы «занимала» дочь Искаковой. Аналогичным 
образом, без осуществления фактической работы, на-
числялась заработная плата пятерым преподавателям. 
Часть средств перечислялась на карточные счета якобы 
работающих лиц и снималась лично Искаковой, другая 
часть поступала на счета учителей, которые передава-
ли деньги директору школы. 

 Стоит отметить, что 9 февраля 2011 года на блог 
министра образования и науки Республики Казахстан 
Бакытжана Жумагулова поступило письмо с жалобой на 
директора школы Кымбат Искакову и ее сына. В ответ 
министр заявил, что «за долголетний труд в системе об-
разования и результативность работы в вечерней шко-
ле №39 решением коллегии Управления образования 
в августе 2010 года она награждена нагрудным знаком 
«Почетный работник образования РК».

Почти 100 килограммов марихуаны 
изъяты у рецидивиста в Алматы 

 Спецоперацию, в результате которой были изьяты 
почти 100 килограммов марихуаны,  алматинские опе-
ративники провели при въезде в микрорайон «Ожет», 
где должна была состояться преступная сделка,  сооб-
щает пресс-служба ДВД города.

 Полиция заинтересовалась 33-летним приезжим из Жам-
былской области, совмещавшим обязанности  изготовителя, 
курьера и продавца.

 «По нашим данным, встреча с клиентом была намечена в 
половине одиннадцатого ночи. В Алматы фигурант приехал на 
такси и, пересев еще в одно такси, доехал по места назначе-
ния. Подозреваемый хотел уложиться за пару часов и снова 
вернуться домой. Но сотрудники нашего подразделения нару-
шили его преступные планы: гражданин А. был задержан с по-
личным. Две большие сумки китайского производства доверху 
были заполнены наркотическим средством – марихуаной. Это 
нам подтвердила проведенная судебно-химическая эксперти-
за. Общий вес зелья составил 94 килограмма 680 граммов. На 
языке закона эта партия расценивается как в особо крупном 
размере», - сообщил начальник Управления по борьбе с нарко-
бизнесом ДВД города Алматы Денис Лоскутов.

 Ранее Алексей уже имел судимости как за наркопресту-
пления, так и за имущественные преступления. Отбывал на-
казания за грабежи и кражи. В настоящий момент задержан-
ный находится под стражей. Решается вопрос об избрании 
меры пресечения.
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doyamadığımız bu su, bizlere o 
kutsal çalışmayı hatırlatmakta-
dır her seferinde. Ancak yanlış 
tevekkül anlayışıyla maalesef 
İslâm aleminin bugün geldi-
ği noktayı Âkif’in mısralarıyla 
görelim:

“Çalış dedikçe şeriat, çalış-
madın durdun, Onun hesabı-
na bir çok hurafe uydurdun. 
Sonunda bir de “tevekkül” 
sokuşturup araya Zavallı dini 
çevirdin onunla maskaraya 
Şimdi bu üzücü manzaradan 
kurtuluşun çaresi Kur’an ve 
Sünnetin ışığında çalışma kav-

Tevekkül, insanın ger-
çekleştirmek istediği bir iş 
için gereken herşeyi yaptık-
tan sonra, sonucu Allah’tan 
beklemesidir. İşte bu güven 
duygusudur ki, insanı her sa-
hada başarıya götürür. O hal-
de tevekkül, insanı tembelliğe 
değil bilakis çalışmaya teşvik 
eden bir unsurdur. İnsanı 
ümitsizliğe düşmekten kurta-
ran bir değerdir. Zira Allah’a 
güven duygusu insanı her sa-
hada başarıya götürür.

Çalışıp, tevekkül ile Allah’a 
güvenmenin sonucunda in-
sanın ilâhî yardıma mazhar 
olmasının en güzel örnekle-
rinden birisi, Hz. Hacer va-
lidemizin yaşadığı o müthiş 
tecrübedir. Hz. İbrahim, Hz. 
Hacer ve yavrusu İsmail’i çö-
lün ortasında, istikbalin Mek-
kesi ve Beyt-i Muazzam’ın 
mekânında bırakıp gitmişti. 
Hz. Hacer susuzluktan ağ-
layan yavrusuna su bulabil-
mek ümidiyle Safâ ile Merve 
tepeleri arasında tam yedi 
kez koşmuş, yorulmuş, ter-
lemiş, sonunda bu çabasının 
semeresi olarak Allah Teâlâ 
tarafından Zemzem suyuy-
la ödüllendirilmiştir. Bugün 
yudumladığımız ve tadına 

 Mikail 
İBRAHİMOĞLU 

Gürcistan hükümetinin dün-
yanın 9 ülkesinde yaşayan Ahıs-
kalılar için çıkardığı «vatana dö-
nüş» yasasının işleyişi hakkında 
bilgi vermek üzere, Kırgızistan-
ın başkenti Bişkek’e resmi bir 
Gürcü heyeti geldi. Gürcü yetki-
liler, Kırgızistan Halklar Asamb-
lesi bünyesinde faaliyet gösteren 
ve Ahıska Türklerinin sorunla-
rıyla ilgilenen Türk Sivil Toplum 
Derneği (TSTD) yöneticileriyle 
de görüştü.

Gürcü heyetinde yer alan 
Gürcistan Göçmenler Bakanlığı 
yetkilisi Irakli Kokaia görüşme-
de, «Gürcistan’a yerleşmek için 
Azerbaycan ile Kırgızistan’dan 5 
binden fazla Mesketin başvuru-
sunu aldıklarını, bunlardan sa-
dece 680 kişiye göçmen statüsü 
verildiğini» bildirdi.

Kokaia, «Mesketlerden olu-
şan üç kişilik bir komisyon kur-
duk. Bunlar mülakat yapıyor 
ve araştırıyor. Böylece, bizim 
Bakanlığımıza yeterli bir kanıt 
sağlanmış oluyor. Göçmen sta-
tüsü, kimseye mali destek ve ko-
nut gibi avantajlar sağlamıyor. 
Bu statü sadece, iki yıl içinde 
başvuru sahibinin vatandaşlığa 
alınmasını sağlıyor» dedi. Ko-
kaia, «Mesketlerin Gürcistan-
da asimilasyonunu değil en-
tegrasyonunu düşünüyoruz» 
dedi.

Gürcü yetkili Kokaia'nın, 
Ahıska Türkleri için «Mesket» 
ifadesini kullanması, toplan-
tıya katılan bazı Ahıskalıların 

tepkisini çekti. Tepkilerin art-
ması üzerine Gürcü yetkili sa-
lonu terk etti. Gürcü heyetinde 
yer alan ve kendisi de Ahıska-
lı olan bir diğer yetkilinin de 
«Mesket» ve «Mesketya» ifade-
lerini kullanmaya devam etme-
si üzerine, toplantıya katılan 
Ahıskalılar da salonu terk etti.

Olaylı toplantıyı AA muha-
birine değerlendiren TSTD yö-
neticilerinden Fikriya Bilalova, 
«1990-lı yıllarda bizlere Mesket 
demeye başladılar. Biz Mesket 
değiliz. Ahıskalı Türk’üz. Hiç-
bir zaman Gürcü olamayız» 
diye konuştu.

Bilalova, vatana dönüş ya-
sası çerçevesinde istenen bel-
geleri eksiksiz topladığını ve 
Gürcü makamlarına iletmesine 
rağmen birtakım gerekçelerle 
başvurusunun geri çevrildiğini 
söyledi.

«Ahıskalıların dönüşünü is-
temiyorlar»

TSTD Başkanı Murafaddin 
Sakimov da, Gürcistan hükü-
metinin, Ahıskalı Türklerin 
geri dönüşünü engellemek için 
başvuru süreçlerini ve değer-
lendirmelerini zorlaştırıcı bir 
çok engel çıkardığını savundu. 
Toplantıdaki Ahıska Türkleri-
nin Gürcü heyetine tepki gös-
termesini doğal bir tepki olarak 
değerlendiren Sakimov, «Sta-
lin döneminde Ahıskalıların, 
Kürtlerin ve Hemşinlilerin ata 
topraklarından sürgün edilme-
leri için çıkartılan kararname-
nin açtığı yaralar halen kapan-
madı» dedi.

Gürcistan'daki vatana dö-
nüş yasasında «Türk» ifadesine 
bilinçli olarak yer verilmediği-
ni savunan Sakimov, «Bunun 
yerine ‘‘sürgün olanlar’’ ifade-
sini kullanıyorlar. Gürcistan 
bizleri Mesketler olarak kabul 
etmek istiyor. Hiçbir resmi ev-
rakta Türk kelimesi geçmiyor. 
Oysa Biz Türk'üz. Ata toprak-
larımızdan Türk olarak sürül-
dük ve şimdi oraya Türk olarak 
kabul edilmek bizim hakkımız-
dır» diye konuştu.

Sakimov, Sovyetler Birliği 
dönemindeki pasaportlarında 
ve Kırgızistan'ın bağımsızlığına 
kavuşmasının ardından verilen 
Kırgız pasaportlarında Ahıska-
lıların milliyetinin «Türk» ola-
rak geçtiğini anımsatarak, Türk 
dilini, kültürünü ve geleneğini 
koruduğu, Ahıska Türklerine 
destek verdiği için, Kırgızistan 
yönetimine teşekkür etti.

Sakimov ayrıca, Türkiye'de 
ve Orta Asya ülkelerinde yaşa-
yan Ahıskalı Türklere verdik-
leri destek için Türkiye'deki 
devlet yöneticilerine minnettar 
olduğunu söyledi.

 Ahıskalılar, Gürcü 
yönetimini «vatana dö-
nüşü» zorlaştırmakla ve 
kimliklerini inkar etmek-
le suçluyor.

Nezir Aliyev - 
Stalin döneminde 
Gürcistan’daki toprak-
larından sürülen ve bir 
kısmı Kırgızistan’da 
yaşayan Ahıska Türkleri, 
Gürcistan hükümetini, 
ata topraklarına dön-
meleri için çıkardığı 
«vatana dönüş yasası» 
konusunda «samimi 
olmamakla» suçluyor. 
Yasa hakkında bilgi ver-
mek için gelen Bişkek’e 
gelen Gürcistan hükü-
meti heyeti, kendilerine 
«Mesket» denilmesini 
istemeyen Ahıska Türkle-
rinin tepkisiyle karşılaştı.

ramını yeniden anlayıp, ya-
şantıya geçirmekle olacaktır 
kanaatindeyiz. “İşleyen de-
mir ışıldar.” “İnsanın cev-
heri, iş başında belli olur.” 
“Sular durdukça bulanır, ak-
tıkça berraklaşır.” Hikmetli 
sözleri de çalışmaya motive 
etmektedir insanı.

Sonuç olarak; Hz. 
Peygamber'in ahirette ger-
çekleşeceğine dair ön uya-
rıda bulunduğu o meşhur 
hadisini hatırlayalım. Ahiret 
hayatında her insan; “Öm-
rünü nasıl geçirdiğinden, 
gençliğini nerede ve nasıl 
tükettiğinden, malını nere-
den kazanıp, nereye harca-
dığından, sağlığının kıyme-
tini bilip bilmediğinden ve 
bildiklerini aksiyona geçirip 
geçirmediğinden mutlaka 
sorgulanacaktır.” Rasûlüllah 
(s.a.s.)’ın haber verdiği bu 
sorgulamayı, bir otokontrol 
mekanizması olarak çalış-
tırıp, ahirete bırakmadan, 
burada her gün, her saat 
nefsimizle yapmaya gayret 
etmeliyiz. Unutulmamalıdır 
ki, hesabını yüzakı ve rahat-
lıkla verebilecek bir hayat ya-
şamak, bu hayatı bize arma-
ğan eden Yüce Rabbin rızası 
doğrultusunda çalışmakla 
mümkün olacaktır. Selam ve 
dua ile….

Fuat UÇAR
Ahıska Derneği Din 

Komitesi Başkanı

Çalışıp didinmeyi, üretip insanlığa hizmet etmeyi iba-
det kadar öne çıkarıp, önemseyen İslâm dininin mensup-
larının yaşadıkları hayat standartına baktığımızda yürek 
burkucu bir manzarayla karşılıyoruz. İslâm dünyasını 
kuşatmış olan gerikalmışlık olgusunun, şüphesiz bu dinin 
gerektirdiklerinden değil, dini yanlış anlayıp, yorumla-
yan insanların hatalarından kaynaklandığını rahatlıkla 
söyeleyebiliriz. Bu bağlamda en çarpıcı yanılgılardan 
bir tanesi “tevekkül”e yüklenen yanlış anlamda ortaya 
çıkmaktadır.

İsmail Şimşek 1935
Askerlik: Burdur Tefenni 1956, İstanbul 

Metris 1958
Çocukları
Asiye 1954
Hayrettin Şimşek 1956
Nurettin Şimşek 1964
Mehmet Kaya Şimşek 1967
Ahmet Şimşek 1971
Halil İbrahim Şimşek 1941
Askerlik: İzmir Narlıdere 1961, Diyarbakır 

1963
Çocukları
Yılmaz Şimşek
Cemil Şimşek
İsmail Şimşek
Hüseyin Şimşek
Ali Şimşek
Ahmet Şimşek

Molla Kahraman’ın Sülalesi
Süleyman Dede (Molla Kahramanın 

oğlu)’nin çocukları
Hasan Efendi-Çocuğu yok
Cemile Erikli’de
Şaziye

Ğafur Onbaşı (Molla Kahramanın oğlu)’nın 
çocukları

Hüseyin Dede-Zeynel, Bilal
Gülistan Hala-Karakadı
Emine Nine-Karakadı
Gülferah-Erikli

Bilal Dede (Molla Kahramanın oğlu)
İskender Amca-İsmail Hoca, İbrahim 

Hoca, Cemail(Sulu Köy)

Pembe Nine-Afyon’da kocaya varıyor, 
Değirmendere Köyü’nde

Ahmet Emice (Şevaze Dedenin oğlu)’nin 
sülalesi

Aslan Onbaşı (Ahmet Emicenin oğlu)
Mehmet Çavuş-Çocuğu yok
Mevlüt-Seyfettin, Muhittin
Mürsel-Hüseyin, Emine
Veysel Enişte-Şerife, Ali, Ahmet, 

Vasfi ye, Safi ye, Hanife

Salman Emice (Ahmet Emicenin oğlu)
Sündüs-Günnaz, Melek, Şaynaz

Mahmut Emi (Ahmet Emicenin oğlu)
Recep-Şükrü Bayraktar, Fikri Bayraktar, 

Şükran, Kevser
İlyas-Mustafa, Saniye, Müzeyyen

Osman Dede (Şevaze Dedenin oğlu)’nin 
sülalesi

Ömer Dede (Osman Dedenin oğlu)
Faik Annesi Hürizet
Halil Annesi Cemile
Ali Osman
Efi de

Gülizar (Osman Dedenin kızı)
Ahmet
Mustafa

Devamı var

Başlangıç 24. sayıda

Başlangıç 25. sayıda
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Если вы подписаны на нашу газету и по каким-либо причинам 
она к вам не поступает,  либо приходит с опозданием, пожалуйста, 
обращайтесь по всем вопросам в отделение АО «Казпочта» по ме-
сту жительства. Редакция газеты эти вопросы не решает, так как 
вышеперечисленные проблемы – это недоработки почты, а не ре-
дакции. Итак, если к вам не поступил свежий номер «Ахыска», вам 
необходимо узнать адрес вашего отделения почты, прийти туда с 
вашим абонементом (квитанция о подписке) и выяснить, по каким 
причинам вы не получили газету. После того, как вы получите от-
вет, можете написать жалобу либо обратиться к начальнику отде-
ления АО «Казпочта» по вашему месту жительства.

С уважением,  редакция газеты «Ahıska-Ахыска»

Уважаемые подписчики 
газеты «Ahıska-Ахыска»!

Теперь вы можете разместить на страницах нашей газе-
ты объявление о купле-продаже, обмене недвижимости и 
других услугах. Также принимается модульная реклама или 
рекламные статьи о деятельности вашей фирмы, объ-
явления от работодателей и тех, кто ищет работу. Все 
объявления и реклама в газете публикуются на коммерческой 
основе. Стоимость одного слова – 50 тенге. 

Форма оплаты –  наличный  и безналичный расчет.

Наш адрес: г. Алматы, 
ул.Джангильдина, 31, бизнес-центр «Жар-Су», офис 405. 

Тел.: +7 727 278 5929,  +7 727 278 5933.
Звоните, пишите, приходите!  

Мы ждем вас!

ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими 
гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой гласной 
(a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой 
гласной в конце слова, то она не читается, 
а удлиняет предыдущую гласную и прида-
ёт ей некое горловое звучание. Например: 
çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саи-
лам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя 

мягкими гласными, между мягкой гласной 
и согласной, или же после мягкой гласной 

на конце слова, то она читается, как й с чёт-
ким горловым звучанием. Например: ciğer 
(джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как 
в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, полу-
чаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый 
слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W 
используются в перенятых словах и словах 
иностранного происхождения.
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ÓÂÀÆÀÅÌÛÅ ×ÈÒÀÒÅËÈ!

Продолжается  подписка на газету  «AHISKA».
 И вы можете подписаться на  любимую газету в 

отделениях почтовой связи по каталогу  АО «Казпочта»

ПРОДОЛЖАЕТСЯ  ПОДПИСКА 
НА ГАЗЕТУ  «AHISKA»

Индекс: 65477

Срок          г. Алматы 
подписки  

Регион

город                          район/село

1 мес.             170,45             182,21  192,92 

3 мес.   511,35  546,63  578,76

6 мес.  1 022,70  1 093,26  1 157,52

12 мес.  2 045,40  2 186,52  2 315,04

АНЕКДОТ:

Звонит одна блон-
динка по телефону 
другой блондинке:

- Ой, Люсь, я 
ТАКОЕ узнала! Ты 
знаешь, откуда свет 
берется?

- Нет, не знаю.
- Приходи ко мне, я 

тебе покажу.
Пришла она, вы-

ключили свет во 
всей квартире. Под-
руга взяла Люсю 
за руку и пошли на 
кухню. Открывает 
дверь холодильника:

- Смотри, вот он!

KOÇ 
Bu dönemde hem yakın çevreni-

ze, ailenize, hem de yaratıcı konulara 
ayırabileceğiniz zamanlar var. Yen-
geç burcundaki Güneş sizi duygusal 
açıdan etkileyen ya da ailevi açıdan 
önemli olan konuların olabileceğini 
anlatmakta. Kendinizi daha iyi ifade 
edebileceğiniz günlere girmektesiniz. 
26’sından itibaren Merkür’ün rahat 
açısı zekanızı ortaya koyabileceğiniz 
konulara işaret etmekte. 

Boğa 
Bu yeni dönemde Güneş’in Yen-

geç burcuna ilerlemesi düşünceleri-
nizde güven ve huzur arayışında ol-
duğunu gösteriyor. Parasal konular, 
birikimler bu açıdan önemli. Aynı 
zamanda para durumunuz, iş yete-
nekleriniz üzerinde yeniden düşüne-
rek daha doğru kararlar verebilirsiniz. 
Jüpiter ve Venüs’ün konumu iş haya-
tında olumlu imkanlara işaret etmekte 
ancak tembel davranır ve her şeyi ga-
ranti görürseniz, bu süreçte kazançtan 
çok masrafl a karşılaşabilirsiniz.

İkizler 
Burcunuzdaki Jüpiter ve düzgün 

harekete dönen Venüs, bu dönemde 
son derece şanslı olduğunuzu anlat-
makta. Böyle bir dönemde gevşeyebi-
lir, rahat edebilir ve hayatın keyifl eri-
ne yönelebilirsiniz. Ancak yine de bu 
durum sizi sorumsuzluğa itmemeli. 
İlişkilerden, aşktan ve paradan yana 
oldukça şanslısınız. Birikimlerinizi 
çarçur etmemelisiniz. Sosyal alanda 
hareketli, kendinize zaman ayırabile-
ceğiniz olanaklar var. 

Yengeç 
Şimdilerde Güneş burcunuzda 

ilerlemeye başlarken kendi duygu du-
rumunuzu ve eve ait koşulları daha 
kontrollü biçimde ele alabilirsiniz. 
Kişisel atılımlar, yeni adımlar, başlan-
gıçlar içerisindesiniz. Aynı zamanda 
bu dönemde ilişkileriniz ve değer yar-
gılarınız açısından pek huzurlu olma-
yan koşullarla karşılaşmış olabilirsiniz 
ancak bu olaylardan da çok şey öğren-
diniz. 26’sından itibaren işe ait konu-
lara daha fazla odaklanabilir, para du-
rumunuz üzerinde durabilirsiniz.

Aslan 
Güneş Yengeç burcunda iler-

lerken tam olarak kestiremediğiniz, 
sizi duygusal açıdan etkileyen hatta 
gizli kalan koşullar içindesiniz. Bu 
dönemde hassasiyetler, eve, aileye 
ait gelişmeler duygusal durumunuzu 
etkiliyor olabilir. Belirli konularda 
çaresizlik söz konusu olabilir. Neyse 
ki 26’sinden sonra kişisel alanda çok 
daha mantıklı ve kararlı bir tutum içi-
ne girebileceksiniz. Merkür sayesinde 
yeni adımlar atmak, anlaşmalardan 
fayda sağlamak mümkün. 

Başak 
Kariyer ve toplumsal yüzünü-

zü gösteren alanda ilerleyen Jüpiter 
ve Venüs size iş hayatında ve tanın-
ma alanında oldukça şanslı koşullar 
getirmekte. Bu dönemde zekanızla, 
yeteneklerinizle daha çok dikkat çe-
kebilirsiniz. Aynı zamanda ilişkiler, 
ortaklıklar, evliliğe ait konular güzel 
fırsatlar sunmakta. Bu koşulları iyi de-
ğerlendirmeye bakmalısınız. 

Terazi 
Bugünlerde Güneş Yengeç bur-

cunda ilerlerken hem ailevi hem de 
işinize ait konuların sizi oldukça 
meşgul ettiğini söyleyebiliriz. Evlilik 
konusu, ailevi kararlar, sizi duygusal 
açıdan bağlayan durumlar içinde ola-
bilirsiniz. Aynı zamanda bu dönemde 
hayatınıza katabileceğiniz yeni insan-
lar, yeni tecrübeler var. Yabancılarla 
ilişkiler, yolculuklar gerek kültürel 
gerekse eğitsel açıdan zenginleştirici 
olabilir. 

Akrep 
Bu dönemde Güneş Yengeç’te 

ilerlerken daha geniş düşünebilir, 
ruhsal açıdan kendinizi geliştirme 
imkanı bulabilirsiniz. Yeni çevreler, 
uzaklar, sizi hem düşünce hem de 
ruhsal açıdan geliştiren koşullar dik-
kat çekebilir. Bu dönemde psikolojik 
düzeyde özellikle zihinsel olarak son 
derece yoğunsunuz. Kafanızı kurcala-
yan ve sizi araştırmaya iten motivas-
yonlar var. 

Yay 
Karşıt burcunuz İkizler’e iler-

leyen Jüpiter bu dönemde önünüze 
yep-yeni olasılıklar ve ilişkilerden, 
ortaklıklardan yana genişleyen fırsat-
lar getirmekte. İşbirlikleri, yabancı-
lar, ortaklaşa imkanlar önümüzdeki 
dönemde de dikkat çekecek. Ayrıca 
bu dönemde evlilik ve ortaklıklar 
çok daha akıcı hale gelebilir. 1’sından 
sonra düşüncelerinizi daha fazla kişi 
ile paylaşabileceğiniz olanaklar, yol-
culuklar ya da akademik uğraşlar öne 
çıkıyor olacak. 

Oğlak 
Yılın bu dönemde pek çok konu-

da yeniden değerlendirme yapmak 
durumundasınız. Son altı aydır süre-
gelen koşullar değişirken, şimdiye ka-
dar olanlardan önemli dersler çıkarı-
yorsunuz. Aynı zamanda bu dönemde 
ilişkiler, anlaşmalar ve sizi duygusal 
açıdan bağlayan koşullar, belki de 
ailevi açıdan meşgul eden gelişmeler 
içinde olabilirsiniz. 1’sı sonrasında 
parasal durumunuzu, maddi durumu 
ve yatırımlarınızı daha dikkatli bi-
çimde yapmak gereği doğabilir. 

Saka 
Bu dönemde İkizler burcunda 

ilerleyen Jüpiter ve Venüs sayesinde 
hayata daha pozitif bakabileceğiniz, 
akıcı koşullar var. Hayattan keyif al-
mak zor değil. Aşkta, çocuklarla ilgili 
konularda ve bu arada yatırımlarınız 
açısından değişik fırsatlar var. Kuş-
kusuz böyle zamanlarda daha harca-
malarınız olağan sınırları daha fazla 
aşabilir. 

Balık 
Bugünlerde Yengeç burcunda 

ilerleyen Güneş sizi duygusal açıdan 
meşgul eden, yaratıcı kılan konulara 
zaman ayırabileceğinizi, üzerinizdeki 
gerginlikleri atabileceğinizi göster-
mekte. Bu dönemde ev ve aile çevre-
sinde, yerleşime ait konularda olduk-
ça hareketli ve değişikliklere işaret 
eden durumlar olabilir. Eve, toprağa, 
babanıza ait konular daha bereket-
li ve destekleyici yönde olabilir. Bu 
dönemde kendi içinize dönerek de 
ilham alabilirsiniz. 

ОВЕН 
Ваше чувство 

может помешать 
вашей карьере. 
Подходящий пе-
риод для визита к 

врачу за рецептом необхо-
димого лекарства.

ТЕЛЕЦ 
Ваша прямо-

та и откровен-
ность помогут 
развеять недо-
говоренности. Проявляйте 
сдержанность, не идите 
напролом – и вам пред-
ставится возможность до-
стичь задуманного.

БЛИЗНЕЦЫ 
Вы стане-

те еще более 
серьезным и 
т р у д о л ю б и -
вым. Ваша рас-

торопность позволит сразу 
взяться за несколько дел 
и каждое довести до кон-
ца, например, отправиться 
в долгожданное путеше-
ствие.

РАК 
Вы будете 

чересчур раз-
дражительны-
ми, полностью 
подчинитесь переменчиво-
му настроению. Любовные 
разочарования будут вами 
переноситься с трудом.

ЛЕВ 
 Не исключе-

но, что кое-кто 
может непра-
вильно расце-
нить вашу дело-

вую активность и посчитать 
вас излишне суеверным. 
Влияние планет нейтраль-
ное – можно заниматься 
своим здоровьем или хозяй-
ственными делами.

ДЕВА 
Мужчины про-

д емо н с т р и р у -
ют готовность к 
рыцарским по-
ступкам. Уделите больше 
времени домашним делам и 
выясните отношения с чле-
нами семьи.

ВЕСЫ 
Ваша сдер-

жанность будет 
воспринята близ-
ким человеком 

как невнимание, что может 
привести к недоразумениям 
и обидам. Существует веро-
ятность эмоциональных сры-
вов и, если вам предстоит 
обращаться в государствен-
ные инстанции, сохраняйте 
самообладание.

СКОРПИОН 
Вы будете бо-

дры и инициатив-
ны, все дела будут 
удаваться. Во вто-
рой половине недели строже 
соблюдайте диету. Уделите 
больше внимания детям, на-

долго их не упускайте из 
виду.

СТРЕЛЕЦ
Не рекомен-

дуется браться 
за серьезную 
и трудоемкую 

работу на службе и дома. 
Будет много встреч, обна-
деживающих переговоров, 
возможно, откроются за-
манчивые перспективы.

КОЗЕРОГ 
Н е о б ы ч н о 

с к л а ды в аю т -
ся отношения 
с женщинами — 
партнерами или сотрудни-
цами. Возможно неожидан-
ное выгодное предложение 
или финансовое поступле-
ние. Не исключены непри-
ятные и неожиданные си-
туации.

ВОДОЛЕЙ 
Опасайтесь 

собственных 
п р о я в л е н и й 
ложной гордо-

сти и эгоизма, диктата и де-
спотизма в отношении к под-
чиненным и сослуживцам. 
Эти качества могут сослу-
жить вам плохую службу.

РЫБЫ 
Прекрасные 

возможности для 
изменений, гар-
монизации отношений с до-
машними, особенно с очень 
дорогими вам людьми.
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Любящая семья поздравляет с 
Днем рождения ШЕННИКА ШАХА-
НОВА!

Первый годик! С Днём рожденья!
Радостного настроенья!
Мир чудесный познавай!
Веселись, расти, играй!
В самый первый День рожденья
Очень много пожеланий!
Счастья, радости, везенья!
Исполненья всех желаний!

ЛЕЙЛУ АСАНОВУ с Днем рожде-
ния поздравляют бабушка, дедушка, 
папа, мама, сестренка Лаура и все 
родственники!

Поздравить с Днём рождения
Торопимся тебя.
Искрится пусть веселием
И небо, и земля.
Желаем счастья вечного,
Большой земной любви.
Пусть радость бесконечная
Наполнит твои дни!


